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Ofensiva proti Bohu v sovětském 
Rusku.

Úřední statistika napočítala ve známém donském území na Rusi 
mezi 760.000 obyvateli 118.285 zapsaných v náboženských organi- 
sacích. Z toho úžas bolševiků a voláni „bezbožníků" do Moskvy 
o peníze a propagační nevéreckou literaturu. Třeba zahájit ofensi- 
vu proti Bohu! Protináboženská „buňk a" začne večírky o cír
kevních svátcích na verbováni členů. Nejlepší volavkou je nějaký 
odpadlý kněz pravoslavný; za tepla pořídí se soupis 
všech získaných členů, kteří se zavazuji nejen k placení příspěvků, 
ale i k horlivé agitaci. Takový „továryš" Kovalenko získal za 14 dni 
200 bezvěreckých borců.

Když sít „buněk" se rozprostře do šíře, nastává úkol bezbožné 
knize a brožuře. Za státní peníze zrovna je chrli státní tiskárny a 
knihkupectví. Uprostřed průmyslového kraje založí se filiálka „p r o- 
tináboženskéhomuse a", kde každý předmět rafinovaně úto
čí proti Bohu. Myšlenky a dojmy takové systematické kampaně proti 
všemu náboženskému potřebuji výmluvných úst pro tak zvané „ná
boženské rozhovory". Vychová je zvláštní „seminář“,. jehož absol-' 
venti převezmou pak oficielní apoštolát nevěry.

Praxe a zkušenost určuje jejich bezohledný postup. Vědí dobře, 
že plně nezvítězili, kde ještě v domě či dílně visí na stěně křiž nebo 
ikona Matky Boží, či kde se sbírá na novou „cerkev“. Těm „pře
kážkám" nevěry platí pak společný boj komunistické mládeže a 
„bezbožníků". Umějí do něho zapřáhnout i nejmodernější vymožeA 
nosti techniky — křiklavou světelnou reklamu — „světelné no- 
v i n y", pořádají lidové loterie, v nichž výhrou je bezbožná 
četba, a všechnu silu agitačni napnou, aby zamezily ve svém ra
jóně stavbu nového stánku Božího.

Úroveň toho boje proti Bohu je ovšem přiměřená šlechetnosti 
borců. Vypočítaná na prostomyslnost a nejnižši pudy lidu: „Nábo
ženství je výmyslem kapitalistů, kteří už si udělali svůj ráj na zemi 
a dělníkovi ho ukazuji a slibují teprve v druhém životě, kterého ne
ní!" Tak bídně zjednodušuji tu vrozenou touhu duše lidské po Bo
hu, aby nad rozervanci rozšířili a upevnili své království nenávisti a 
zášti — ruští „bezbožnici“. —a
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První česká pout k Matce Boží na Černěc- 
kou horu u Mukačeva.

Píše účastník pouti A. K. Isybod. — Pokračování.

Po obědě jsme dlouho neodpočívalí. Chtěli jsme dorazit na Čer- 
něckou horu ještě před slavnostním příjezdem a uvítáním řecko
katolických biskupů. V latinském kostele stavili jsme se pro svůj 
poutní kříž a korouhve, zformovali procesí a za hlasité modlitby rů
žencové ubírali jsme se širokou obchodní třídou mukačevskou k mos
tu přes Latoricu a pak bezedným prachem polní cesty po pravéip 
břehu řeky proti jejímu proudu k Černěcké hoře. Ve zmatku lidí, 
povozů a dobytka razila nám s velikou ochotou cestu státní policie 
mukačevská,.Za městem přidávali se k nám rusínští poutníci a pout
nice, poznávajíce z našeho zpěvu mariánských písní, že jdeme za 
stejným cílem — k jejich Bohorodičce černohorské.

Pod basiliánským monastýrem už to šumělo jako v mraveništi. 
Na štěstí vysypána byla cesta v tomto poutním „předměstí" — 
bohužel také židovském — hrubým štěrkem — asi pro případ dešti
vého počasí. Neprášilo se tedy, aspoň ne tak hrozně jako předtím 
na polní cestě, ale zato musely naše utrmácené nohy konat službu 
válců vyrovnávajících nerovné kamení. Čím blíže k monastýru, tím 
více houstly zástupy poutníků, oděných v národním kroji rusínském 
a nesoucích přečetné ozdobené kříže a korouhve. Docházeli stále 
v menších hloučcích tempem pochodovým daleko rychlejším, nežli 
naše poutní procesí jsou zvyklá, a zpívajíce zvláštním vysokým tó
nem pozdravy a chvály Matce Boží.

K našemu uvítání sestoupil k bráně monastýru sám igumen kláš
tera basiliánského o. Polykarp P. Bulyk, oděn v krásná církevní 
roucha východní, a ve svém nadšeném pozdravu vyzvedl význam 
první české pouti na Černěckou horu. Po něm malá družička přidala 
český uvítací proslov. Kol dokola, kam oko dohlédlo, po cestách, 
mezi krámy a po celém svahu posvátné hory rozlilo se jako moře 
pestré množství poutníků. Vše nyní ztichlo a zvědavě naslouchalo 
slovům vítání a ještě zvědavěji přijímalo z dojatého srdce vytrysk
lou českou odpověď P. Jemelky, který děkoval nejen otci igumenu, 
ale i všemu lidu rusínskému za tak bratrské uvítání u společné Mat
ky a patronky svaté unie. Špalírem zbožných poutníků vyznačeným 
více nežli 60 krásnými kříži stoupali jsme po mírném svahu do ne-' 
velké svatyně a tam před milostným obrazem Bohorodičky vykonali 
jsme si poutní pobožnost,

Venku zatím očekávaly nepřehledné zástupy příjezd biskupů.,.
*

Černěcká hora není vlastně horou v pravém slova smyslu, nýbrž 
je to jen mírný svah porostlý ovocným stromovím a jenom k řece 
Latorici sváží se náhlým srázem. Poutní kostel nestojí na nejvyšším 
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místě svahu, nýbrž asi uprostřed a mezi ním a monastýrem prostírá 
se malé náměstíčko podchycené zdola komplexem starobylého kláš
tera. 0 něco výše nad „cerkvQu" připraven byl už předem pod dře
věným přístřeším polní oltář pro zítřejší slavné bohoslužby — i naše 
— a stranou kostela tyčila se kazatelna nad fluktujícími zástupy.

Uvítání českých poutníků na nádraží v Mukačevě.
Pozdrav vrchního kaplana z řeckokatolické farnosti mukačevské, 

po straní místní Mariánská družina dívek.

Prohlédli jsme si vyzdobený chrám i jeho okolí. Na břehu Latorice 
bylo vidět celý tábor vozů a koní a prodavačů nejrůznějších poži
vatin — sezóna okurků se i zde vítězně uplatňovala — prámy a člu
ny obstarávaly spojení s druhým břehem, dál od toho ruchu primi
tivní koupaliště, hojně obsazené mládeží, nadarmo nám kynulo 
zrcadlem svěžího proudu. Bylo zajímavo procházet skupinami pout
níků. Bílé, řasnaté kožichy mužů snad těžce se nesly dalekou cestou, 
ale tu se na nich dobře odpočívalo. Ovocné stromy skýtaly příjemný 
stín, ale musely přidat i svou celou úrodu, zralou i nezralou, ponej
více trnky (karlátky) a jablka. Vždyť skromný a chudičký je ten 
poutní proviant — chléb, mléko, sýr většinou —- a na Černěcké hoře 
není hotelů ani restaurantů ani nocleháren. Tak jak nyní to širé pro
stranství svahu pokryly zástupy poutníků, tak prodlí zde pod širým 
nebem i po celou noc — v bdění a modlitbách a zbožném zpívání.
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Největší tlačenice soustřeďovaly se kolem nesčetných, improviso- 
vaných zpovědnic venku. Přes 80 zpovědníků připravovalo tu pout
níky na slavný odpust Matky Boží. Zpovídali po celý den 27, srpna 
a téměř celou noc a na druhý den ráno a přece nestačili vyhovět 
všem poutníkům; jejich počet odhadován byl na 50.000, A byli mezi 
nimi i četní pravoslavní Rusini, kteří zanechavše své poutní kříže 
v městě, připojili se pak k ostatním ctitelům Matky Boží na Černěc- 
ké hoře.

„Bílý monastýr“, klášter OO. basiliánů na Černěcké hoře
u Mukačeva.

Po 4. hod. odpoledne přijel do monastýru nejvzácnější poutník, 
ukrajinský metropolita, arcibiskup Szepticki ze Lvova. S neobyčej
nou úctou a nadšením vítal rusínský lid svého velekněze-mučedníka, 
který svou bezměrnou vlídností, opravdovou láskou, skromností a 
otcovskou přívětivostí okouzlil každého bez výjimky.

Až do pozdního večera stále a stále za zpěvu mariánských písní 
přicházela nová procesí. Vykonala si svou pobožnost před chrámem 
Páně, poněvadž dovnitř nemohla, byl do posledního místečka pout
níky vyplněn. Pak si vyhledali na prostranství kolem kostela volné 
místo, aby si po daleké cestě poněkud odpočinuli.

Čeští poutníci byli pozváni OO. basiliány na večeři do kláštera. 
Společně představili jsme se nejprve p. arcibiskupu Szeptickému, 
abychom mu vzdali hold své úcty a oddanosti. Stařičký metropolita 
měl opravdovou radost z naší návštěvy na Černěcké hoře a setrval 
s námi v přátelském hovoru až do večeře, při níž jsme poznali 
také ostatní církevní hodnostáře a hosty rusínské. Po 21. hod, vrá
tili jsme se zpět do Mukačeva na nocleh.

324



Časně zrána dne 28. srpna na svátek Nanebevzetí Panny Marie 
(podle řeckokatolického kalendáře) pospíchali jsme zase na Černěc- 
kou horu. Tam u všech oltářů v kostele i v klášterní kapli byly slou
ženy mše svaté, při nichž bylo udíleno svaté přijímání, a to jak’ 
v kostele, tak na chrámovém nádvoří. Ke sv, přijímání přistoupilo 
v ten den 10.434 poutníků. O 9, hod, sloužil náš p. prelát Ledó-j 
chowski slavnou zpívanou mši sv. s asistencí u improvisovaného 
oltáře pod stanem nad kostelem; při ní česky zpíval náš mužský

Rusínský venkovan v bílém kožichu.

sbor a naši poutníci přistoupili ke stolu Páně. Mnozí z bratří Rusínů 
po prvé viděli latinský obřad bohoslužebný a proto s velikým zá
jmem i zbožností sledovali bohoslužbu a naslouchali posvátnému 
zpěvu, V 10 hod, začali zase biskupové Gebej z Užhorodu, Budka 
z Kanady a dr, Njaradi z Křiževců slavnou řeckokatolickou liturgii 
za přítomnosti p. arcibiskupa Szeptického. Slovo Boží hlásali při 
bohoslužbě metropolita Szepticki a biskup Njaradi, po slavném prů
vodě pak kanadský biskup Budka; všichni povzbuzovali svůj lid 
k věrnosti ve víře katolické.

Jakýmsi vyvrcholením odpustové slavnosti byl církevní průvod 
kolem cerkve. Súčastnili se ho všichni biskupové, náš p. prelát Le- 
dóchowski, všechno duchovenstvo a zbožné spolky s nesčetnými 
prapory (480), obrazy, kříži, dokonce i s hudebním sborem — podí
vaná dojímající až do hlubin duše. Četli jste to i na tvářích poutní
ků. Chudí pozemskými statky, o kousku černého chleba z daleka 
připutovali na odpust, ale cítili se před obrazem Matky Boží a 
v blízkosti svých pastýřů a duchovních otců tak spokojenými a šťast
nými. Víra v srdci a oddanost Bohu dává člověku takový klid a ra
dost duševní, byť by byl i chudý a mnohdy i nedostatkem trpěl...
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Po „odpustě" sešli se knězi se svými biskupy k přátelské besedě. 
Jako děti kolem otce — tak vítali zvláště metropolitu Szeptického, 
A on tak otcovsky k nim promlouval a odhaloval veliké perspektivy 
svátého díla jednoty. Volal je k té práci všechny, celý svůj národ.

Čeští poutníci měli oběd připraven v Mukačevě, Přesto jsme se 
ještě neloučili s Černěckou horou, chtěli jsme se tam ještě v pod
večer vrátit.

Volného odpoledne použili jsme k návštěvě vinohradu na Červené 
hoře. Pozvala nás tam prostřednictvím katolických železničářů ro
dina Gondova a chvíle v milé jejich společnosti ztrávené utkví jistě 
na dlouho všem ve vděčné paměti. Cesta podle úpatí svahu Červené 
hory do bílého monastýru byla pak osvěžující procházkou. Podivili 
jsme se ovšem, že kolem monastýru vládlo už naprosté ticho, jakd 
by ani nebylo bývalo velikého odpustu před několika ještě hodi
nami.

Při večeři v klášteře jsme se rozloučili. Jménem českých poutní
ků za bratrské přijetí a pohoštění děkovali upřímně P. Zamykal, p, 
prelát Ledóchowski a p, senátor Pavelka, Mluvili od srdce k srdci, 
jak ani jinak být nemohlo' v tom ovzduší slovanského a katolického 
bratrství.

S nadějí, že první naše pout u Černěcké Matky Boží bude počát
kem dalších bratrských styků českých a rusínských katolíků, opouš
těli jsme v pozdní večer bílý monastýr. Kéž černohorská Bohoro- 
dička, patronka sv. unie, bdí nad svými dětmi!

Eucharistie a jednota církve.
Poslední svět. euch. sjezd v Sidney (v Austrálii) byl velmi pozor

ně sledován i neobyčejným množstvím nekatolíků. Súčastnili se i po
božností a kázáni eucharistických, a jak nyní z jejich tisku je patrno, 
odnášeli si domů upřímnou úctu ke kat. církvi. Anglikánský časopis 
„Christ Church“ (křesťanská církev) dokonce háji eucharistické 
slavnosti proti všem nepřátelům katolicismu a píše: „Stačí seznámit 
se s ušlechtilými charitativními ústavy katolíků, s jejich školami, 
s jejich nemocnicemi, abychom dospěli k úsudku, že jejich církev 
vykonala daleko více křesťanských skutků nežli všechny neřímskě 
církve dohromady vzaté. A nemožno pochybovat, že láska potřebná 
k vykonáni takového díla vyplynula z upřímné víry ve skuteč
nou přítomnost našeho Pána v nejsvětějši Svá
tosti oltář ni. Jistě bude možno všem v těch dnech osvíceni 
uvažovat o těch věcech ze všech zorných úhlů, a ne toliko s úzké
ho, jednostranného a fanatického stanoviska 
protestantů. Modleme se i my, aby Boží požehnání splynulo 
na naše katolické spoluobyvatele, a aby jejich sjezd i jejich průvod 
(eucharistický) přispěly vskutku k rozšíření jeho království mezi 
námi.“
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Brémy-Heerlen- Genk.
Několik obrázků s misijní cesty podává Fr. Jemelka. — Pokračování.

Čeští krajané v Brémách nejsou roztroušeni jako v jiných prů
myslových koloniích německých. Proto je možno snadněji navštívit 
jejich rodiny. A návštěva kněze-krajana jest jím vždy milá. Zavře
né dveře najde jen tam, kde snad otec i matka musejí denně do 
továrny a pak ještě tam, kde fanatická nenávist protikatolická a 
vůbec protináboženská zavřela napřed na sedmero zámků křest an- 
ská srdce. Takový nevěrecký fanatik-syn nepustí vás ke starému 
otci, ani když mu přinášíte velkonoční sv. přijímání, jehož pro sla
bost a starobu v kostele se nemůže súčastnit! To jsou ovšem vý
jimky a jistě ne jenom specielně české, V katolické rodině je pří
chod kněze s Nej světě jším k starým a nemocným krajanům — 
sváteční chvilkou, k níž se sejdou i blízcí sousedé a přátelé. Tato 
krásná eucharistická tradice, jež doma ve vlasti vyrostla ze živé 
víry v nejvzácnějšího Návštěvníka, zadýchne na vás v cizině vůní 
daleké domoviny. Vůbec se mně zdává, že v cizině i obvyklá, tra-» 
diční zbožnost česká získává na své kráse a působivosti. Ty české 
obrazy svátých na stěnách krajanských příbytků hledí na vás dů
věrněji, společná česká modlitba krajanů zní nějak vroucněji a ten 
starý nebeklíč, nebo ohmataná, Švabachem tištěná velká kniha 
Života Pána Ježíše a svátých, kterou se vám s dětinnou radostí po
chlubí stařenka Kobzová, mění se vám té chvíle v poklad, jejž 
aspoň rozzářeným zrakem svým pohladíte — strženi příkladem 
stařenčiným.

Ve Wartburgerstrasse mají krajané brémští svou katolickou kni
hovnu. Byla založena roku 1906 a čítá asi půl čtvrtého sta knih, 
časopisů a brožur. Podle katalogu je z nich přes 200 nových čísel 
— asi poválečný příliv! Snadno ji prohlédnete. Představuje vám 
duchovní stravu milých krajanů a ty „pěkné“ knihy, které zvláště 
vybírá ze skříně a ukazuje ochotný průvodce, prozrazují, že kra
jané milují vskutku četbu zdravou a ušlechtilou. A pokud bude 
trvat tato jejich láska a porozumění pro' českou, katolickou knihu, 
potud se o ně nemusí bát ani církev, ani národ.

Když jsem byl už skoro hotov s návštěvami krajanů v Brémách, 
zajel jsem se podívat ke krajanům do blízkého Delmenhorstu. Za 
nebožtíka pana preláta míval český misionář i v Delmenhorstu po
božnost pro tamější krajany. Letos ani prostřednictví pana pastora 
dra Langeho, ani mé dotazování nevedlo k positivnímu výsledku. 
Myslil jsem si tedy, že pozvu aspoň delmenhorstské krajany na 
závěrečné naše pobožnosti do Brém. Obětavý předseda Jednoty 
svatováclavské pan Krátký nabídl mne i tam doprovod. Nejblíž na 
druhé brémské nádraží bylo — pěšky — napříč městem, poněvadž 
tramvají bylí bychom museli dělat velkou okliku. Brémy — jako 
celé Německo — chystaly se tehdy k volbám, Proto bylo všechno 
polepeno volebními plakáty a agitačními letáky. Znal jsem Brémy 
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už z dřívější návštěvy a dobře utkvěl mi V paměti zvláště rušný ži
vot na obchodní tepně města, na řece Veseře. Jenom že tentokrát 
se mně zdála mít příliš málo vody. Pobřežní kameny byly úplně 
suché a mnohé nákladní lodice u břehu jako by byly uvázly na měl
čině. ,,Čekají na příliv“ — vysvětluje mé podivení průvodce. „Uvi
díte, až se večer budeme domů vracet po tomto mostě, že ony ka
meny budou už pod vodou.“ — A vskutku tomu tak bylo. Ačkoliv 
vzdálenost Brém od Bremerhavenu, tedy od moře, je značná, široké 
ústí Vesery splývá už téměř s vodami oceánu, podléhajíc mořské
mu přílivu i odlivu.

Sotva se rozjel náš vlak směrem k západu, už celá krajina do
svědčovala, že jsme překročili hranice státu brémského a octli se 
v zemědělském Oldenburku. Po obou stranách bylo vidět rozsáhlé 
mokré pastviny a na nich se pásly tučné, černo-bílé krávy. Oko 
unavené šedí velkoměsta okřávalo pohledem na kyprou zeleň pro
buzeného jara venkova. Ale netrvalo to dlouho a průmyslová oasa 
delmenhorstská zjevila se našim zrakům, Vystoupili jsme za silné
ho lijavce a zamířili nejprve do katolického kostela. Gotická jeho 
hlavní věž nemá vlastně žádné střechy, jest stavěna z pálených ci
hel až téměř k samému kříži. Na katolické faře jsme dlouho čekali, 
nežli jsme mohli požádat nového pana pastora, aby nám dovolil 
pozvat české farniky na závěrečnou misijní pobožnost do Brém. 
Netušil jsem v té chvíli, že poměry v Delmenhorstu jsou jiné, smut
nější nežli v Brémách. Nemajíce krajanského seznamu, vyhledali 
jsme aspoň dobrého informátora, krajana pana Chládka. Ale to, co 
jsme zvěděli, nás mnoho nepotěšilo. Krajané v Delmenhorstu jsou 
ponecháni sobě sami, či spíše vydáni na pospas jak české, tak ně
mecké agitaci komunistické. A kdo do těchto tenat upadne, zaplatí 
to co nejdříve ztrátou víry, i když snad formálně od ní neodpadne, 
A nejsmutnější je ta slabost, ba zbabělost katolíků! Vlichotí se jim 
do rodiny zeť-nevěrec, láska rodičů připraví mladým lidem útulný 
byt, vyzdobí ho po starém krásném zvyku obrazy svátých — ale 
ztrpí pak, že zet shodí se stěn a vyhodí z příbytku katolickou jeho 
výzdobu — svaté obrazy! Nevěrecký komunismus je nejvíce smělý 
oproti lidské nerozhodnosti. Poznal jsem však i v Delmenhorstě 
katolickou statečnost.

Pokud nám stačil čas, zastavili jsme se u několika bližších kra
janských rodin, aby pomohly p. Chládkovi sezvat do Brém co nej
více českých katolíků delmenhorstských. My už jsme jich — roz
troušených po kolonii — nemohli obejít. Jako dnes ho vidím — je
den z těch továrních, kasárenských bytů. Byl malý pro četnou ro
dinu. Dvě nejmenší děti na rozestlaném loži. Churavěly, Odrostlejší 
přišly hladové ze školy. A jejích matka chystala pozdní oběd — 
pro otce a nej starší děti; budou tu co nevidět z práce. A při tom 
ještě pošívá a láce dětské šatečky. Slezský dialekt prozrazuje při 
prvních slovech její rodiště. Vypráví o těžkých starostech existenč
ních. Ale víc ji bolí ta nevěrecká společnost mužova, která mu do 
rukou vnucuje bezbožný tisk a která by se pomalu odvažovala 
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i v jejich domácností rozhodovat. „Komunistické noviny hážu do 
pece, aby jich ani dětí neuviděly, mužovy kamarády, kteří onehdy 
sprostě mluvili a v našem domě peklo rozněcovat chtěli, jsem jed
noduše vyhnala ven. Co jsem od svých rodičů přijala, katolické vy
chování, to chci dát — i při své chudobě — našim dětem. Všechny 
je posílám do katolické školy,“ Na zápraží se ozvaly kroky. Děti 
a muž se vraceli z továrny. Hladoví a mokří. Venku stále pršelo! 
Opakovali jsme stručně své pozvání na pobožnost i mužovi. Slibo
val za sebe i za druhé — ale pak -— nepřišel!

Přece však nebyl náš zájezd do Delmenhorstu nadarmo. Pan 
Chládek ještě v poslední chvíli v neděli před požehnáním přiváděl 
mně ke zpovědnici své delmenhorstské. Bohu díky i za to!

Pokládal jsem v Brémách za svou povinnost navštívit také ve 
volné chvilce náš čsl. konsulát a pak dlouholeté působiště našeho 
vystěhovaleckého faráře ý msgra Prachaře, rektorát u sv. Rafaela. 
Jsou obě tato místa blízko sebe a tentokrát dostala se spolu i do 
nečekaného, věcného vztahu. Pan konsul Pukl přirozeně zajímal se 
o zkušenosti českého' misionáře, nabyté nejen v Brémách, ale i v zá
moří, a českému knězi přišly zase vhod autentické informace 
o otázce vystěhovalecké. Poznal jsem, jak je opravdu těžká, kom
plikovaná zvláště rafinovaností lidského egoismu a lidských vášní, 
S velikým podivem jsem však naslouchal přesným datům o počtu 
a národní příslušnosti vystěhovalců, kteří projíždějí Brémami, Byl 
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to pravý opak toho, co nám bylo uváděno za hlavní důvod při no
vém obsazování duchovní správy vystěhovalecké u sv. Rafaela ně
meckým rektorem: Netřeba prý tu už českého nebo slovanského 
kněze pro vystěhovalecký proud brémský, poněvadž prý se v po
sledních letech situace úplně změnila. Čeští a vůbec slovanští vystě- 
hovalci prý míjejí Brémy, používajíce přístavů francouzských a ho
landských k cestě do zámoří.

Už za jízdy do Brém, kdy nahodile jsem se setkal ve vlaku s řa
dou čsl. vystěhovalců, vzniklo ve mně podezření, že tato změna vy
stěhovalecké situace v Brémách nebude asi tak radikálně vypadat, 
jak se jí radikálně operovalo. Umínil jsem si přivést tuto věc na 
přetřes při nejbližší návštěvě u sv. Rafaela.

P. rektor Fischer, nástupce f msgra Prachaře, jest ještě mladý 
kněz. Překvapil mne svou upřímností. Na otázku, jak se mu daří 
v duchovní správě vystěhovalecké, řekl mně bez obalu: „Já se pro 
toto místo nehodím. Zde je třeba kněze, který zná více řeči, jaká 
byl ý msgre Prachař — — Já však umím jen německy a trochu pol
ský.“ — Přišli jsme tak hned „in medias res". Rektor Fischer při
znal, že národnostní statistika vystěhovalecká, vydaná „Lloydem”, 
nebyla správná. Nepotřeboval jsem tedy ani sahat k informacím 
našeho konsulátu. Zmínil jsem se jen o svých čsl, společnicích na 
cestě vlakem. Nevěděl ještě o nich, ani kancelář Lloydova mu jich 
plným počtem nepřihlásila. Byl rád mému upozornění, vše si do 
deníku poznačil a pak mne pozval k pobožnosti, která se druhého 
dne měla konat v kapli sv, Rafaela.

Pobožnosti v kaplí sv. Rafaela jsou duchovním rozloučením před 
nastoupením daleké cesty po moři, jsou těšivým balzámem pro roz
touženou mysl a teskné srdce, jsou posledním napomenutím Matky- 
církve na prahu neznámé budoucnosti. Nitro vystěhovalců, kteří 
tam přijdou před odjezdem do Bremerhavenu, je zvláště disponová
no k upřímnosti a opravdovosti. Proto je ta zpovědnice pod kůrem 
kaple tak důležitá, zvláště pokud jejím zamřížovaným okénkem 
mohla být žalována vina v každé řeči evropské. Na takové pobož
nosti v kapli sv. Rafaela získávají vystěhovalci plnomocné odpustky.

Byl jsem zvědav, zda najdu krajany v tom hloučku mužů i žen, 
které zřízenec „Severního Lloydu“ přivedl na žádost rektora Fi
schera do kaple vystěhovalců. Úředně tam neměli být. Nedal jsem 
se však odstrašit a se svolením rektorovým řekl jsem po jeho ně
mecké promluvě česky od oltáře, aby krajané zvedli ruce. Čtvrtina, 
ne-li celá třetina, přítomných přihlásila se v té chvíli k rodné ma
teřštině, Měli jsme tedy i českou pobožnost: kázání a sv. požehnání, 
po němž jsem ještě zpovídal. Z krajanů, s nimiž jsem jel do Brém, 
přišly jen dvě Slovenky jedoucí do Nového Yorku; jedna z nich’ 
znala německy a tak rozuměla pozvání na pobožnost! Ti ostatní?

Při této otázce bolestně oživla vzpomínka na f msgra Prachaře, 
Ke každému vlaku pospíchával, nejrůznějšími jazyky se dotazoval 
po vystěhovalcích a pak si je shromáždoval před oltářem andělského
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při letošní její restauraci. 
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ochránce vystěhovalců ve své kapli, A z kaple přímo k vlaku do 
Bremerhavenu, k živým vodám oceánu ,,.

V kanceláři děkoval mně P, rektor a slíbil se učit česky, A ně
mečtí kněží v diaspoře jsou houževnatí a milují duše! Kapličko 
v tiché Falkenstrasse, zůstaň, čím jsi byla — majákem víry a rodu- 
věrnosti vystěhovalcům!

Osmidenní pobyt v Brémách chýlil se ke konci. Závěrkou pobož
nosti bylo v neděli, dne 13 května, společné sv. přijímání při slavné 
mši sv. o čtvrť na osmou. Krajané přišli v plném počtu pod prapo
rem sv. Václava a s družičkami. Německý varhaník ochotně a pěkné 
doprovázel českou mešní píseň „Bože, před tvou velebností" a po 
pozdvihování mariánskou píseň „Tisíckrát pozdravujeme tebe", a 
velký chrám Panny Marie zněl jásavě sladkou melodií mateřštiny 
i upřímnou zbožností českých srdcí. Atmosféra rozechvělého citu ná
rodního i zmocněného vědomí katolického pronikala všechny! I ně
mečtí účastníci byli dojati!

Teprve odpoledne bylo však oficielní loučení s krajany v kreslír- 
ně katolické školy farní. Nebylo tam ani pro všechny místa. Děti, 
které už za ten týden více zdůvěrnily s českým misionářem, namá
haly se i česky mluvit a zpívat. Ale jeho přednášku o Apoštoláte sv. 
Cyrila a Metoděje, o snahách unionistických, o náboženském obro
zení národa ideou cyrilometodějskou a svatováclavskou nemohly 
ani přečkat, byly by už rády odevzdaly své krásné, rudé tulipány, 
a zatím zase nové řečnění i jejich tatínků a nové zpěvy. České ob
rázky na památku je usmířily!

Poslední přátelský ruky stisk a slib, dá-li Pán Bůh zdraví a živo
ta, že se zase za rok uvidíme.

Měl jsem do půlnoci dost času vypravit se na další cestu. Před 
večeří navštívil mne ještě misionář řeko-katolíků dr. Vergun z Ber
lína, který mluví plynou češtinou a zná dobře naše české poměry, 
protože studoval v Praze. Je řeckokatolickým farářem v Berlíně a 
vede při tom duchovní správu vystěhovalců rusínských a ukrajin
ských v Německu. Naříkal si na jejich roztříštěnost po různých prů
myslových koloniích říše, která vyžaduje k pastoraci velmi mnoho 
času.

Po večeři besedovali jsme ještě dlouho s panem pastorem, jako 
jsme to činívali každý volný večer v misijním týdnu, V takových 
besedách získáte více informací o náboženském a kulturním životě 
Brém i Německa, nežli by vám dala velká kniha nebo časopisy. 
A věru musel bych se ještě hodně dlouho zdržet u této první kapi
toly misijního cestopisu, kdybych měl psát i o katolících němec
kých ...

Zatím už krajané přišli v celém procesí mne doprovodit na ná
draží a setrvali tam až do odjezdu rychlíku, který mne měl za noc 
dovézt k hranicím holandským. Odjížděl jsem z Brém pln vděčnosti 
k Bohu i k milým krajanům a jejich dobrému pastýři.
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Poslední encyklika sv. Otce Pia XI. a vele
hradské sjezdy unionistiské.

Redaktor polského měsíčníku katolického „P r z e g l a d u po - 
wszechneéo“ P. Jan Urban T. J. z Krakova doprovodil v říjno
vém čísle (str. 112—115) svého časopisu poslední encykliku sv. 
Otce Pia XI. („Rerum orientalium studiis“) pozoruhodnými vzpo
mínkami na počátky snah unionistických. Článek jeho zjišťuje tak
tům, které je chválou našeho Velehradu a jeho u ni o - 
nistickýchsjezdůa zasluhuje proto, abychom si ho blíže po
všimli v našem časopisu.

„Když v prvních letech tohoto století,“ píše P. Urban, „začaly se 
shromaždovát na Velehradě kongresy unionistické, byl zájem o roz
kolný Východ mezi katolíky poměrně slabý, a ještě menši byla zna
lost onoho rozkolného Východu. Vědeckých pracovníků, kteří stu
dovali východní církev, její liturgii, dogmatiku (věrouku) a dějiny, 
anebo kteří sledovali její vnitřní život, bylo možno spočítat na 
prstech. Byli to především 00. asumptionisté v Cařihradě, sesku
pení okolo čtvrtletníku „Echos ďOrient“. Výsledky jejich vědecké
ho badáni týkaly se většinou staré literatury byzantské a církvi ve- 
getu jících (živořících) na území tureckého sultána. Ruskem a jeho 
církvi nemohli se tito pracovníci příliš zabývat. Ale i ty výtěžky ba
dáni, kterých se domohli, nepřicházely ani na katedry katolických 
ústavů bohoslovných, ani do příruček, z nichž celek katolického du
chovenstva čerpal svoji znalost věci bohoslovných. S j e z d y vele
hradské nesporně přičinily se o probuzení živěj
šího zájmu o Východ, zvláště zájmu o největší 
část odloučené církve, o Rusko. Povzbudily četné sily 
(vědecké) k pilnějšímu studiu, jehož výsledek projevil se částečně 
ve způsobu, jakým se projednává otázka východní v učebních síních 
bohoslovných. Vpravdě musili nejednou pionýři tohoto studia, 
zvláště účastníci sjezdů velehradských, rozptylovat předsudky, 
bránit se proti podezřeni, jako by sympatisovali s panslavismem 
v duchu ruském, ano i proti podezřeni přílišné ústupnosti vůči roz
kolu. Bud jak bud, předsudky pozvolna úplně vymizely a poslední 
sjezdy na Velehradě konaly se už pod vysokými auspiciemi svaté 
Stolice a za hojné účasti samého episkopátu.

Poslední encyklika sv. Otce Pia XI. „Rerum orientalium“ (z 8. 
října letošního roku) nevzpomíná sice přímo velehradských sjezdů, 
ale celým svým obsahem přináší n e j v y š š i sankci 
snahám těchto sjezdů, n e j v y š š i autoritou a p o š - 
t ols k o u doporučujíc to, co bylo předmětem sou
kromých tuže b.“

Podav stručný obsah papežské encykliky (viz předešlé číslo naše
ho časopisu, str. 281—284), uvádí P, Urban doslova svoji resoluci, 
přijatou na IV. sjezdě na Velehradě (r. 1924), která zněla: „Aby 
se co nejvíce rozšířila mezi katolickým kněžstvem známost odlou
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čeného Východu, jest žádoucno, aby se na každé bohoslovecké fa
kultě (na universitě), jakož i v diecésnich seminářích zvláště u Slo
vanů konaly přednášky z dogmatiky, liturgiky, historie, o tom, co 
jest charakteristickým ve zvycích i asketickém životě východňanů. 
K tomu cíli velmi poslouží zřízeni jednotlivých stolic, zvláště na 
universitách. Kdekoliv pak by to bylo nemožno pra nedostatek od- 
borníků, je žádoucno, aby aspoň v každém kraji byl někdo, sběhlý 
v otázkách východních, který by mohl na požádáni seminárních ře
ditelů obejet semináře s přednáškami o vzpomenutých výše otáz
kách (Acta, str. 218).“

A vskutku byly takové zvláštní přednášky z orientalistiky, jak po
tvrzuje encyklika sv. Otce, zavedeny už u| katol. ústavech v Paříži, 
Lovani, Lilie a na jiných místech. V Polsku jsou pro orientalistiku u- 
stanoveni profesoři v duchovním semináři v Lucku. V mnoha ji
ných seminářích a na bohoslovných fakultách, jako na příklad 
v Lublině, zavedla si sama mládež zvláštní kroužky pro studium 
pravoslaví pod vedením některého z profesorů. Encyklika 
„R e rum orientalium“ jeví se tedy jako schválení 
nejvyššiho Pastýře pro všechny skromné dosud 
pracovníky natomto poli, i jako povzbuzení k stu
diu otázek východních tam, kde h o d o s u d nebylo.

Pokud se našich českých poměrů týče, zmiňujeme jen krátce to
to: V Praze šíří zájem hlavně o slovanskou liturgii u- 
znaný odborník univ. profesor dr. Josef V a j s, o dějiny byzant
ské mladý profesor dr. František Dvorní k. V Olomouci 
na cyrilometodějské fakultě bohoslovné zřízena byla zásluhou už 
nebožtíka arcibiskupa dra S t o j an a zvláštní stolice pro cír
kevní staroslovanštinu, o niž přednáší p r o f. dr. J os e f 
V a šic a, náš spoluredaktor. V českých seminářích zrodila 
už počátkem tohoto století tak zv. „slovanské nebo cyrilometoděj
ské kroužky“, v nichž bohoslovci sami pěstovali soukromě zájem 
o slovanské řeči, kulturní a náboženské poměry, i osobní styky me- 
zislovanské. Je tedy encyklika sv. Otce také schválením těchto 
prvních počátků unionismu u nás! —a.

„Městečko Panny Marie Pomocné“.
(Cestou k náboženské obnově národa.)

Městečkem Panny Marie Pomocné zván je v Turíně (v Itálii) roz
sáhlý ústav salesiánský, kolébka díla, dnes v celém světě známého. 
Městečku“ vévodí nádherná basilika s milostným obrazem Pomoc

nice křesťanů. Před basilikou je náměstí téhož jména s alegorickým 
pomníkem někdejších vděčných chovanců Boskovi. Po bocích ná
městí ženský ústav salesiánských řeholnic pro mládež, tiskárna a 
knihkupectví salesiánské, V průčelí se tulí k basilice pravé centrum 
díla — Oratoř sv. Františka Saleského, útulek 800 chudých řemesl
níků a studentů se školami a dílnami (stolařská, zámečnická, me
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chanická, kovářská, strojnická, obuvnická, knihařská, krejčovská, 
tiskařská, sazečská a elektrotechnická). Je to večerní shromáždiště 
tisíce jinochů, bývalých chovanců, křesťanských otců rodin a jiných 
sekcí s večerními kursy jazyků, účetnictví a pod,, zvláště pro pracu
jící lid. Je tam kostelík sv. Františka Saleského, dvě divadla (jedno 
až s 3 galeriemi), rozsáhlé dvory, kde se to hemží bavící se mládeží. 
Skutečně, pravé městečko, důmyslně a účelně zařízené (každý kout 
využitkován), kde se lze náležitě vyzbrojiti pro život ve mnohých 
oborech. Docházejí tam tisíce duší z venku k modlitbě, k poučení, 
zábavě a pookřáni. Tam prakticky vyřešeno tolik ožehavých otázek 
sociálních, po jichž vyřešení proletariát celého světa dosud marně 
volá a které bez křesťanského podkladu nejsou vůbec řešitelný. Bez 
křesťanských zásad a svědomí dnes nelze si představiti nezbytného 
ducha obětavosti, sebezapření, poctivosti v úmyslech a činech. — 
Salesián však nepracuje za pouhou mzdu časnou! Proto nehledí na 
pracovní dobu, nýbrž celý den je v kole a hledí vykonati co nejvíce 
a co nejlépe, neboť pracuje pro Boha. Na rozdíl od starých rozjíma- 
vých řádů salesiáni nemají dlouhých řádových modliteb, ale po
svěcují práci modlitbou.* Život vedou neméně kající a přísný náma
hou, již ukládá povinnost a služba bližním. Časně ráno se vstává, 
po mši sv. a po rozjímání chudá snídaně, káva s chlebem, a už na 
dvůr mezi hochy, pak do školy neb do řemeslnické dílny až do po
ledne, Oběd třeba rychle pojisti a už zase pospíchat za svěřenci, již 
nesmějí zůstati sami. I k zábavě hochů, když běhají, skáčí, křičí, 
musí salesián. Tak vidíte i starší bratry běhati po hřišti, a kteří ne
mohou, procházejí se aspoň s hochy za veselého hovoru.

Po zábavě opět škola neb dozor v dílně. Následuje rekreace, sv. 
požehnání a duchovní čtení. Konečně přijde asi půl druhé hodiny 
volného času, ale ne pro všechny, vždyť třeba se také připravit 
k výkladům a pomodliti brevíř. V osm hodin večeře a honem zase 
na dvůr! Večerní modlitby a po nich dozor v ložnicích chovanců, 
pro jiné škola ve večerních kursech, dozor v různých kroužcích až 
přes deset hodin. Umíme, pravda, oceniti námahu učitele, jenž po 
svých hodinách vrátí se ke klidnému rodinnému krbu nebo si zajde 
na procházku; má jistou volnost a rozptýlenost. Neměli bychom 
oceniti námahu řeholníka, který po škole musí dále dlíti mezi dová- 
divou mládeží, vždy s vlídným úsměvem a ani večer klidu nemá? 
Poslední na lože a první s lože. I v noci musí být připraven, že hol 
zavolá povinnost vychovatelská. Jaké napětí nervů! Hle, toť sou
hrn kajících skutků řehole salesiánské, A odkud čerpají sílu? Z víry 
a důvěry v Boha, z milosti dobrotivé Prozřetelnosti, jíž téměř denně 
zakoušejí, Dejž Bůh, aby salesiánská řehole vytrvala v mladickém 
nadšení pro věc Boží,

Z takového vychování vycházejí řady jinochů — studentů a ře
meslníků — opravdu katolických, jejichž vliv na obrodu křesťan-

* Obdrželi od sv. Otce t. zv. výsadu práce; za jakýkoli zbožný povzdech při 
jakémkoli zaměstnání, i při hře a zábavě, 400 dní odpustků a jednou denně odpustky 
plnomocné.
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ského života v Itálii je už hodně patrný. Jsou mocnou oporou Ka
tolické akce, oddaní církvi a vlasti, ducha obětavého a svatě veselé
ho, vždy v předním šiku bojovníků Páně a co nejhlavnějšího —• 
dobří vychovatelé svých dětí, skrze něž pak dobrý kvas všude pro
niká, ----- -

U nás v městě Fryštáku otevřen slavnostně první salesiánský 
ústav, filiálka „Městečka M. Pomocné“, Lidé dobré vůle jistěf 
i v naší vlasti pomohou, aby dílo Don Boscovo stalo se požehnaným 
kvasem k obrodě náboženského života národa našeho, jako jest 
jím v jiných zemích evropských i zámořských. Šebek.

S cest ruských konvertitů k církvi katolické.
M. Smolová. — Pokračováni.

Řehoř Šuvalov.

Den konverse Šuvalovovy měl se však jemu stati památným ješ
tě jiným způsobem. Jeho dceruška byla již po několik měsíců upou
tána na lože a to bolestmi nohy. Naděje na uzdravení nebylo. Otec 
byl nesmírně zarmoucen a nevěděl si již rady. Leč — jako na za
volanou dostala se mu do rukou zpráva o podivném uzdravení 
mladé hraběnky de Maistre v Nizze. Dáma ta rozstonala se velmi 
těžce a hledala všude pomoci. Když však veškerá lidská pomoc se
lhala, sáhla k modlitbě. Opatřila si také s důvěrou částečku ostat
ků nedávno zemřelého zakladatele kongregace nejsvětější Krve, 
Kašpara del Buffalo, který zemřel r, 1837 v pověsti svatosti, polo
žila ji na nemocné tělo a prosila vroucně Boha, aby ji na přímluvu 
blahoslavence uzdravil. A Bůh ji vyslyšel; byla uzdravena.

Když Šuvalov tuto zprávu přečetl, napadlo mu, aby také hledal 
pomoci u Boha. Umínil si, že tak učiní. Svoji matku, která žila 
v. Nizze, pak požádal, aby mu opatřila částečku ostatků svátých. 
Matka jeho prosbě vyhověla. Zásilka sv. ostatků došla právě dne 
5, února, tedy den před konversí Šuvalovovou. Šuvalov ukázal ji 
hned svému příteli Golicinovi, který jej vybízel ke konání devíti
denní pobožnosti za uzdravení dítěte. Šuvalov se však zdráhal a od
větil, že nemá tolik odvahy, aby hned nyní žádal na Bohu tak 
zvláštní milosti. „Ať se děje vůle Boží," pravil smutně.

V den své konverse, po mši svaté přišel pln tesknoty a duchovní 
opuštěnosti domů. Uvažoval, co má činiti. V poledne dal si zavolati 
dcerušku, která o jeho konversi dosud ničeho nevěděla, dal jí čás
tečku ostatků a pravil k ní: „Dostal jsem tento vzácný dar z Nizzy, 
Jsou to ostatky bl. Kašpara del Buffalo, který zemřel v pověsti sva
tosti. Jak je ti již známo, uzdravil Bůh na jeho přímluvu mladou 
hraběnku de Maistre. Konejme devítidenní pobožnost, aby také tebe 
Bůh na přímluvu blahoslavence pozdravil! Neočekávej však zázra
ku! Nejsme ho hodni; mám však za to, neprospěje-li tato pobožnost 
tělu, prospěje jistě duši."
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Potom položil ostatky na nohu nemocné, padl na kolena a vrouc
ně se modlil. Svoji modlitbu musel však přerušiti, neboť dívka por 
dala mezitím nohu ohýbati a náhle zvolala: „Jsem uzdravena!" Na
to se pozvedla s vozíčku, na nějž byla po mnoho měsíců upoutána, 
a padla otci do náruče.

Pocity obou v těchto okamžicích nedají ise vylíčití. Ledy v srdci 
Šuvalovově roztály najednou a on počal milovat a věřit. A city své 
víry a lásky a z nich plynoucí radosti nedovedl utajiti. Běžel ihned 
k příteli Golicinovi, paní Svěčinové a P, Ravignanovi, který se jej 
s úsměvem otázal: „Věříte již?"

Tak došel Šuvalov cíle, který se jemu zdál ták nedostižitelným. 
Přál si z celé duše oznámiti svůj krok světu. Pohříchu nebylo to 
možno. Zákony jeho země, které každou konversi trestaly vyhnan
stvím a jinými tresty, toho nedovolovaly. K tomu všemu nejednalo 
se jen o Šuvalova, ale také o jeho dítky, které nemohl nechati bez 
pomoci a vystaviti je bouřím života. Proto musel svůj čin na něja
kou dobu před veřejností tajiti. Po čase vyšel však přece najevo.

VII.

Za poměrně krátkou dobu po své konversi pocítil Šuvalov vřelou 
touhu oddati se zcela službě Boží a vstoupiti do některého řádu. 
Byl by ji jistě také hned splnil, kdyby mu v tom nebyly překážely 
různé vážné okolnosti, hlavně péče o rodinu.

Chatrné zdraví jeho dcery a pak náboženské poměry ve vlasti, 
katolicismu nepřátelské, bránily jeho návratu do Ruska, Zdržoval 
se tedy většinou ve Francii nebo v Itálii.

S počátku žil tam v klidu a ústraní. Po několika letech volaly jej 
však různé okolnosti zpět do světských paláců, kde bral také podíl 
na zábavách a různých požitcích. Než tím nijak neutrpěla jeho víra 
a mravnost. Uprostřed všech zábav, divadel a veselostí dovedl býti 
zpravidla vždycky klidným, a dal-li se přece někdy na okamžik 
strhnouti, styděl se potom sama sebe, dávaje si otázku: a co potom? 
Tak nutil sám sebe, aby přemýšlel stále a vážně o své životní cestě 
a aby se obracel vroucí modlitbou k Bohu, který jeho oběti, jeho 
účast na mších sv. a přijímání sv, svátostí nenechal bez odměny. 
Dal mu sílu, že zůstal věren jeho milosti a dovedl z ní těžiti.

Roku 1852 provdala se Šuvalova dcera. Tím byla přetržena nej
silnější páska, která jej k světu poutala. Byl více méně svoboden. 
Děti ho, jak sám pravil, již nepotřebovaly a o světě soudil, že je pro 
něj zbytečným a že v něm nemá co hledati. Byl by sice mohl na- 
stoupiti ve své vlasti novou dráhu životní, ale které postavení mělo 
jej vábiti, když tušil a cítil, že Bůh jej chce míti na blízku? Šuvalov 
umínil si pevně opustiti svět.

Uchýlil se do ústraní, kde za vedení P. Ravignana a jeho přítele 
oddal se pěstování duchovního života. Zdál se mu tak krásným, že 
se již nechtěl ani vrátiti do světa. Jeho duchovní vůdcové soudili 
však, že srdce Šuvalovovo není ještě zcela připraveno a zaníceno* a 
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že potřebuje zkoušek. Proto jeho úmyslu neschválili, Šuvalov upo
slechl !

Roku 1854 odejel k neodkladnému řízení důležitých záležitostí 
do Ruska. Bylo právě léto, jehož část prožil jednak v Petrohradě, 
jednak v sídle carské rodiny. Pobyt v kruhu příbuzných a přátel 
jakož i carevny, která jej takřka zasypávala svojí přízní, způsobil 
mu mnoho radostí. Byl by se tam cítil docela šťastným, kdyby mu 
nebyly chyběly radosti duchovní. Musel, bohužel, skrývati své ná
boženské přesvědčení, neustále omezovati své pobožnosti, zkrátka, 
odpírati si vše, co bylo jeho duši tak milým. Tato okolnost činila mu 
delší pobyt ve vlasti nemožným. Cítil, že ji musí opustiti! A přece 
život doma byl tak příjemný a krásný, dával mu zapomínat na vše
cky starosti a útrapy. I ten vzduch rodné země zdál se mu tak svě
žím a občerstvujícím...

Šuvalov těžce se loučil se svojí .vlastí. Jeho myslí letěla vzpomín
ka za vzpomínkou: na dětství, na radosti, které zde prožil, na nej
dražší, které tolik miloval. To vše že by měl opustit, toho všeho že 
by se měl zříci a věnovati se životu řeholnímu? Uvažoval a dlouho 
uvažoval. Síla lásky k Bohu však zvítězila. Šuvalov se rozhodl vstou
pili do některého řádu. Do kterého, nevěděl ještě sám.

Rozloučil se tedy s carevnou, jíž dal vyhýbavou odpověď na otáz
ku, kdy se zase vrátí, a pak s ostatními, hlavně s bratrem, jehoží 
srdečně miloval. Mělo to býti poslední ,,S Bohem“ .,.

Odejel, Nejbližší zimu ztrávil v Janově, Před odjezdem vykonal 
v Ženevě duchovní cvičení, jež mu přineslo mnoho užitku. Roku 1855 
odejel do Paříže, aby se tam věnoval studiu bohosloví,

V září téhož roku navštívil Milán. Měl tam známého kněze, su
periora barnabitů, P. Piantoniho. K tomu si zašel se svojí vroucí 
touhou po životě řeholním.

Pln důvěry otázal se ho: „Přejete si mne ve svém řádě?“ „Niko
liv," odpověděl kněz, „tak rychle to nejde.“ Když ale Šuvalov ne
ustával prošiti, odkázal jej P. Piantoni na jeho bývalého duchovního 
vůdce P, Ravignana. Šuvalov ihned dopsal P. Ravígnanovi, který 
jemu odpověděl: „Není povolání, jež by mohlo učiniti člověka tak 
šťastným, jako povolání řeholní. Hodláte-li se mu věnovati a vstou- 
piti skutečně do řádu barnabitů, nemůžete učiniti nic lepšího, než 
poprositi o radu P. Piantoniho. Představení řádu mají zpravidla 
vždycky zvláštní milost, aby rozhodli o tom, má-li kdo býti k novi-t 
ciátu připuštěn či nic.“

Šuvalov prosil tedy zase P. Piantoniho o přijetí. Nezmohl však 
ničeho, P. Piantoni zdráhal se ho přijati, poukazoval na jeho stáří 
a obyčeje, jež se až příliš lišily od obyčejů bratří řeholních, a radil 
mu, aby se hleděl státi knězem světským.

Ubohý Šuvalov musel ke všemu míčeti, avšak jakýsi tajný hlas 
mu pravil: Budeš barnabitou. Šuvalov měl za to, že je to hlas Boží, 
neboť jinak si nedovedl vysvětliti svoji pevnost a vytrvalost v úmys
lu, státi se členem řádu barnabitského.

Zarmoucen neúspěchem u P. Piantoniho odebral se náš konvertita
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 Nově objevená okna nad hlavní apsidou velehradské basiliky 
(z původního kostela cisterciáckého z r. 1228.)
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do Turína. Cítil se velmi nešťastným. Jak by se byl rád poradil 
dobrého a zkušeného P. Ravignana! Ale do Paříže nemohl. Ve své 
nesnázi našel náhradu v generálním vikáři v Chambéry, který býval 
dříve už jedním z jeho rádců. Za jeho vedení vykonal osmidenní 
exercicie. Po jejich ukončení řekl mu vikář: „Jděte, máte povolání 
k životu řeholnímu. Nepochybuji o tom. Právě dokonaná cvičení du
chovní jsou toho důkazem. Dám vám s sebou dopis, který odevzdáte 
provinciálu barnabitů v Miláně. Doufám, že budete přijat.“

Když dostal Šuvalov také souhlas P. Ravignana, odejel do Milána, 
Tam byl u barnabitů skutečně přijat a hned nastoupil šestitýdenní 
zkoušku. Po ní odejel s P. Piantonim a jedním ze svých přátel do 
Monzy, kde -se za ním zavřela brána domu noviců ...

*
V noviciátě cítil se Šuvalov úplně spokojeným. Nalezl klid, po 

němž tolik toužil. Jeho štěstí zvyšovalo vědomí, že náleží duchovní 
rodině, jejíž činnost byla tak obsáhlá. Pozůstávala z kázání, vyučo
vání mládeže, vedení duší, podpory chudých, nemocných a zajatců 
atd. To vše zajímalo Šuvalova nesmírně a sílilo jeho chuť k podob
ným činům.

Blahodárně působila naň také láska ostatních noviců a pak časté 
dopisy P. Ravignana, který mu dodával stále odvahy.

Noviciát Šuvalovův potrval celkem 14 měsíců. Po uplynutí této 
doby měl i se svým přítelem, který jej do Monzy doprovázel, složití 
řeholní sliby a odříci se navždy světa, Ó, jak se těšil na ten okamžik! 
Přinesl mu vrcholné štěstí, jak svědčí jeho vlastní slova, pronešená 
-po složení řeholních slibů: „Zažil jsem nyní nejkrásnější chvíli své
ho života. Jsem úplně šťasten, neboť jsem členem řádu, do kterého 
mne povolal sám Bůh.“

Téhož dne a v tutéž hodinu konala se dojemná slavnost také v Pa
říži. Paní Svěčinová sezvala totiž do své malé kaple přátele Šuvalo- 
vovy, mezi nimiž bylo několik konvertitů. P. Martinov, který kon
vertoval roku 1844, sloužil mši sv, a P. Gagarin měl ke zbožným 
účastníkům krásnou promluvu. Všichni svolávali na Šuvalova požeh
nání nebes,

P. Ravignan zůstal i potom otcovským rádcem Šuvalova, když se 
studiem bohoslovným připravoval na kněžství, Svěcení přijal Šuva
lov z rukou biskupa Ramazzotiho v Miláně roku 1857, Asi za hodinu 
po svém vysvěcení obdržel však smutnou zprávu: Paní Svěčinová, 
přítelka jeho matky i jeho dobrá rádkyně, která měla na osudech 
jeho života značný podíl, zemřela!

Konvertita Šuvalov stal se tedy řeholníkem a knězem. Místo lesk
noucí se husarské uniformy oblekl tmavý, drsný mnišský šat, místo 
v nádherných palácích petrohradských ubytoval se v chudičké cele, 
místo hudby a veselí naslouchal zpěvu svých bratří v kůru a zdro
jem radosti stala se mu sv. Eucharistie. Nebyla to záměna dobrá, 
šťastná? Šuvalov sám se z ní radoval, jak vysvítá z jeho slov: „Jsem 
šťasten a spokojen. Mám také proč. Vždyť jsem byl připočten k těm, 
kteří z milionů mých rozkolných bratří byli vyvoleni a uznáni hod
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nými návratu do ovčince Kristova. My všichni, kteří jsme konverto
vali, jsme prvotiny ruského národa, navrácení jednotě, po níž každý 
křesťan musí toužiti a jež se jednou jistě uskuteční. Nebojte se, naše 
modlitby a námahy dojdou u Boha jistě vyslyšení: Rusko bude jed
nou katolickým!“

To byl veliký cíl, jemuž se nyní chtěl Šuvalov věnovat i se svým 
přítelem Gagarinem, Dokazuje to jeho korespondence s P. Ravigna- 
nem a kniha Gagarinova: „Bude Rusko katolickým?“

Touže dobou byl ve Francii snahou biskupa z Orleansu, slavného 
Doupanloupa, obnoven řád barnabitů. P. Šuvalov byl určen pro nový 
dům v Paříži a měl tam brzy odejeti.

Nežli však došlo k odjezdu do Francie, odebral se napřed k sv. 
Otci do Říma, aby si vyprosil požehnání k novému dílu. Spěchal 
k němu s neobyčejnou radostí a láskou. Byl sice již před tím u Ře
hoře XVI. a také u Pia IX. a býval vždycky naplněn hlubokou 
úctou a oddaností k hlavě křesťanstva, tentokráte byla však jeho 
radost dvojnásobná. Nepřicházel jako obyčejný věřící, ale jako kněz 
a řeholník, jemuž každý pohled do tváře náměstka Kristova byl pý
chou a štěstím.

Papež Pius IX, přijal jej s láskou vpravdě otcovskou a rozmlou
val s ním o Rusku s věrou, nadějí a jistotou čerpanou ze samého 
přislíbení Ježíše Krista a s láskou, jíž se jeho srdce dovedlo roznítit 
při pouhé vzpomínce na bloudící děti, ubohé, dobrovolné sirotky. 
Jeho láska uchvátila srdce P. Šuvalova a roznítila ještě více jeho 
touhu, pracovat o sjednocení rozkolných bratří s Římem. A když 
potom papež potvrdil zavedení barnabitů ve Francii a udělil mu své 
požehnání, bylo jeho štěstí a nadšení dovršeno.

V Paříži otevřel pak dům noviců a oddal se s celým zápalem, ja
kým jeho duše byla naplněna, svému novému povolání. Své nadšení 
vléval horlivě do srdcí posluchačů, kteří ochotně přijímali jeho vý
mluvná, plamenná slova a vážili si jeho naučení.

Bohužel nebylo mu dlouho přáno- pracovati na tomto velkém díle. 
Roku 1859 odvolal jej Pán s jeho působiště a tak úkol pracovat 
o návrat ruských bratří k církvi katolické připadl pak cele P, Ga- 
garinovi.

Bottrop.
Krajanská oasa ve Vestfalsku. — Alfons Glos.

Jihozápadně od Můnsteru na dráze Duisburg—Hannover leží 
v uhelném kraji západním opět jedno- veliké město- dýmu, zápachu 
a černě, město horníků Bottrop. Čítá přes 80 tisíc obyvatel, většinou 
horníků a důlních úředníků. A opět tu najdeš nejrůznější národy. 
Z našich je ve zdejších dolech nejvíce Moravců od Hlučína a méně 
Čechů. Budu tedy vyprávět o Moravcích.

Moravci jsou našimi novými státními příslušníky. Před válkou ná
leželi do Pruska. Mají německé vychování, německy smýšlejí, ale 
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k podivu zachovali si řeč, kterou nazývají moravskou, své písně á 
zvyky. Německý živel je nemohl spolknouti ani doma na Hlučínsku, 
ani zde ve Vestfálsku, Nyní po stránce národnostní obavy zmizely, 
Hlučiňáci jsou naši a národně oživnou. Ale, bohužel, necítí se u nás 
šťastnými. Zbrklí čeští vlastenci donesli na Hlučínsko národní mízu 
s příchutí nevěry, A to urazilo hlučínské nábožensky cítící obyva
telstvo tak, že zanevřeli na vše české a pokládají za nešťastnou til 
chvíli, kdy se stali příslušníky československého státu. Takové 
smýšlení mají o nás i Moravci ve Vestfálsku.

Pan kaplan Bornefeld, který „moravsky“ dobře mluví a píše, kte
rý byl v Hlučíně na zdokonalení, čte hlučínské časopisy a je vášni
vým přítelem Moravců, řídí jejich náboženské spolky, každý měsíc 
koná pro ně v jejich jazyku pobožnosti, káže a zpovídá, zpívá a 
pořádá zábavné večírky ■—■ všechno v jazyku „moravském“ — mne 
zapřísahal, abych mluvil jen o Moravcích, nic o Češích, a jsem-li 
náhodou z Moravy, že to bude pro mne velikou výhodou a již pře
dem mám vyhráno. Jinak že Moravci sice přijdou, ale nebudou mít 
českého misionáře tak rádi, jako svého „moravského“. A při tom se 
jeho bleďoučká tvář tak bolestně stahovala a černá očka tak pro
sebně do mých zabodávala, že jsem cítil starost jeho o pokoj v jeho 
hlučínské rodině jako velmi oprávněnou a slíbil učinit vše podle jeho 
přání. „Tu nemusíte mnoho chodit po domech, naši Moravci přijdou 
sami,“ ujišťoval mne a brzy jsem se s radostí přesvědčil o pravdi
vosti jeho slov.

Na věži vyzvánějí všechny zvony. To že budou moravské misiel 
A již jdou hloučky mladých i starých. Již se známe. Pozdravují ve
sele a velmi uctivě, tisknou ruku k rozmačkání na znamení veliké 
radosti. Malé děti po očku pokukují a již jdou dále podle kaplán
ky, kde jsem ubytován, do kostela.

Kostel sv. Josefa v Bottropu, farnost hlučínská, je z doby novější. 
Románský sloh, široká hlavní loď zakončená vysokým kněžištěm, 
v němž stojí moderní oltář, jako poslední zastavení křížové cesty. 
Všechny svatostánky munsterské diecése jsou vertheimské malé po
kladny. Podobně v sakristii musí býti velká pancéřová skříň na cen
né bohoslužebné nádoby a každý večer se přenáší do nich ze svato
stánku Nejsvětější. Klíč od svatostánku je vždy na faře. Toto opa
tření je jistě výstižným pro povahu zdejšího kraje, kde na nádra
žích a policejních budovách často čtete: 10.000 marek tomu, kdo 
vypátrá vraha ... atd. Spleť všech možných živlů národních, nábo
ženských a sociálních je semeništěm neodpovědných činů. „Co’ by
ste dělal, kdyby vás v kostele přepadli lupiči,“ táži se jednoho ka
plana vestfálského. Rozmýšlí se jen chvilku. „První bych mrštil klí
čem od svatostánku někam oknem, aby jej lupiči nenašli.“ — 
Ústřední topení je velký plus oproti našim kostelům. Zpovědnice se 
záclonou a žárovkou uvnitř je opatřena jménem zpovědníkovým, 
někdy i číslicí, kdy se v ní zpovídá. Zpovědnice pro' cizí kněze — a 
těch sem do roka přichází několik k jejich krajanům — je vzadu. 
Obyčejná, chuďoučká, na spadnutí, studená a nízká, jako budka, 
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jako popelka. Nosívá různé nápisy, dle toho, které národností kněz 
je tu. Nyní nese pyšný nápis: Moravský kněz. Tabulku psal pan 
kaplan a po prvé mi napadlo, že, až do těchto krajů zavítám po 
druhé, si donesu tabulku vymalovanou od naších prostějovských 
dětí.

V Bottropu bývají „moravské“ misie ve velkém slohu. Lidu velmi 
mnoho, dospělí i děti, muži i ženy. Po slavném vyzvánění je „Veni 
sancte Spiritus“ a slavné svaté požehnání. U varhan je kaplan Bor- 
nefeld. Lid zpívá velmi nadšeně písně z hlučínského kancionálu. Na-

Spolek sv. Cyrila a Metoděje v Bottropu (Vestfalsku).

to je kázání, které „musí“ být dlouhé, protože se lidé na ně již celý 
rok těšili! Tak je to čtyři dni. Na jednoho kazatele, který přichází 
z jiných míst bez odpočinku, zajisté požadavek dosti veliký. Ale 
s nadšením roste i síla. A potom sílivým balzámem je milá vzpo
mínka na vlast, na drahé malé bytůstky, které tam doma 1000 km 
odtud klečí před oltářem Královny máje a modlí se za zdar veške
rého apoštolátu. Ty malé děti! I tu v Bottropu konají se denně má
jové pobožnosti a to po našich „moravských“ promluvách. Jen v tom 
je rozdíl, že si každý přináší modlitební májovou knížku a účastní 
se pobožnosti. V kostele je vzorný pořádek. Zpěv je mohutný, na
dšený a zvlášť rázně zpívají hoši. Pozoruhodné je taky chování lidu 
před kostelem. Zdrží se trochu, než odcházejí domů. Sejdou se zná
mí a rádi si něco povědí. Mne zajímaly děti. Kolem kostela je do
kola na vkusných záhoncích mnoho zeleně a květin. Veselé mládeží 
ani nenapadne běhat po těchto zelených kobercích. Nelámou květin, 
nepoškozují cizího majetku!!

Pan farář je velmi hovorný. Již vím, že je bývalý vojenský kněz. 
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I to, že za války byl v Srbsku. Ale teprve letos vytáhnul srbskou 
učebnici a četl mi krásně srbsky. Umí tolik, že se dorozuměl. Nej
více se mu líbí slova „gospodin“ a „gospodica“. 0 Srbech se velmi 
sympaticky rozhovořil. Do Bottropu se dostal pro svoji neobyčejně 
neohroženou povahu, jaké je v tomto místě denně třeba. Má ve své 
8000 katolíků čítající farnosti všechny snad evropské národy a tu 
je třeba míti vždy zásobu energie. „A jací jsou naši?“ „Moravci ná
ležejí k těm lepším. Ba ti jsou naši nejlepší farníci!" Mohl jsem mu 
věřit, maje zkušenosti již z jiných hornických kolonií.

Jací vlastně ti Moravci jsou? I když skutečně chodí na kázání 
sami, přece bych je měl ne tak zvát jako spíše vyznamenat za je
jich horlivost. Vypravil jsem se do kolonie. Nebude možno navštívit 
všechny, vždyť jest jich v Bottropu přes 200 rodin, ale aspoň u ně
kterých se zastavím, poznám jejich život, zvyky, trápení a budu mít 
opět více zkušeností.

Prošel jsem za čtyři dni 12 ulic. S panem kaplanem Bornefeldem 
jsem zašel do nemocnice a našel tam raněného Skutu, Zlomil si 
v dole nohu. Jak byl rád! V Kámpstrasse ležela nemocná paní Ka- 
číková. Hned vykonala sv, zpověď a Tělo Páně jí donesou z blízké 
sousední farnosti, kde jsem za to poprosil. V Passtrasse 38 na jedné 
posteli nemocná žena, vedle 131etý hoch Vilém, Nešťastný horník' 
Svačina musí vydělávat jen na léky! A v sousedním domě stejně! 
Horník Kvasnica leží a těžce oddychuje. Plíce! Zato v Oskarstrasse 
bydlejí sami zdraví lidé. A jsou tak přívětiví! U Řehů mají dvě malá 
děvčátka. Ještě neumějí držet kamínek v ruce. Přiběhla jedna, 
„Onkel“ — a tak se dívá na mne důvěřivě; přiběhne druhá a zas 
„Onkel“ — zasměje se, přitulí a hledí obě dvě, A teprve když jsem 
je odměnil barevným obrázkem, no, to jsem byl strýčkem jistě 
aspoň zlatým. Hned mi řekly, jak se jmenují a já odcházeje z jejich 
bytu psal jsem si do sešitu „Anička a Helenka“. U Černotů v Ger- 
maníastrasse mne donutili k mléku. Něco nebývalého. „Ale vždyť 
máme obchůdek a mléka dost. Vzpomínám si, když vás, důstojný 
pane, vidím, na své syny. Dva mně padli ve válce. Nemožno na 
ně zapomenout. Kdo jim tam co’ dal?“ A vzlykala dobrá paní, až ji 
muž upozornil, že se má opanovat. A zas chodím dále, hledám a 
nalézám. V Aegidistrasse mají Schmidke jediného syna. Studoval 
velmi dobře. Avšak onemocněl a úplně ohluchl. Nešťastná matka 
slzela, když mi to vyprávěla, Při tom syn seděl v koutku za stolem 
a tupě hleděl na nás. V téže ulici v 7. čísle bydlí Polák Mulawski. 
Žena od Hlučína. Jsou to mladí poměrně manželé. Dětí nelze spo
čítat. Motají se pod nohy, válejí po1 zemi, vyskakují na židle, la
vici, tatínek válí těsto1, matka spravuje dětem šatečky. Že tu nelze1 
na pořádek a čistotu ani myslit, je na bíledni, a že musí mít oba 
dětmi nadaní rodiče nebeskou trpělivost s tak pohyblivým malým 
národem, je rovněž jisté, „Jak se máte, človíčku?“ táži se soustrast- 
ně mladého Poláka. „Ale dobře se mám,“ odpovídá mi spokojeně, 
zahořuje prsty do těstové koule. „Když dá Pán Bůh zdraví, vše
chno jde,“ Děcka na chvilku ustaly, ale zas to začalo. Už je tam 
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jedno ve velkém hrnci, druhé se na židli houpá, třetí uvazuje tatín
kovi provázek na nohu, tahá a křičí, tam další, nyní se kdosi svalil, 
nikdo ho nezdvihá, všechno to skáče, všechno se to raduje ze života 
kol spokojených rodičů. Na stěnách svaté obrázky zdají se bdít nad 
jejich láskou. Pan Dostál v Boy káže pozdravit pana generálního 
konsula. Ale protože pánem lidstva je čas, žene i mne zpět z ko
lonie do kostela, který je tak daleko. Uřícen běžím na kazatelnu a 
potom zrovna do zpovědnice. Na druhý den zase do kolonie, V Bot- 
tropu je taková obchůzka jen osvěžující. Všude v moravských rodi
nách tě vítá přívětivé slovo a z každého kouta dýchá hluboká ne- 
zkalená víra. Odtud ten klid a skutečně Boží požehnáni ve mno
hých rodinách. Pan Chlápek staví dům na jedno poschodí. Horník! 
Nevydělá víc než druzí. Nemá méně směn (doba pracovní v dole) 
nežli ostatní. Ale žije v něm neuhasitelná touha zanechat dětem 
dům. Šetří, nikam nezanáší peníze, jako někteří, a bohužel,'nejvíce 
mezi českými horníky, do* krčem, kde je hned po výplatě propíjejí. 
Ne, takový pan Chlápek není. Dá si nadávat od jiných, ale až bude 
sedět ve vlastní chalupě, budou mu ostatní závidět a řeknou, že se 
z něho stal „buržoa“. Zmíněný muž je mužem skutečně zajímavým. 
Zná výborně řečnit. Sepisuje básničky a divadelní kusy pro spol
kové zábavy. Syna dává učit hře na housle. Chodí zamlkle a pře
mýšlí, Je to- Hlučiňák tělem i duší. Víry neobyčejné! Lituje své rod
né půdy, že ji obsadila naše republika. Ale poučen je klidný a žádá 
mne, abych mu opatřil českou mluvnici, že se musí vyučit v české 
řeči,

V Bottropu jsou dva moravské katolické spolky: Sv. Cyril a Me
toděj a Růžencové bratrstvo. Dohromady čítají oba spolky asi 320 
členů. Schůze je každý měsíc. Pobožnosti koná pan kaplan Borne- 
feld. Na obrázku jsou mužové s praporem sv. Cyrila a Metděje. 
Pan Chlápek se nechtěl dát jako předseda fotografovat, aby prý mu 
toho někdo nezáviděl.

Závěreční slavnost byla i letos velmi pěkná. V posledním kázání 
odpoledním nebylo možno leč poděkovat všem za účast. Lidé byli 
velmi nadšeni. Kol oltáře družiček dvě dlouhé řady. Za nimi čestná 
stráž zmíněných spolků. Po kázání bylo Te Deum a průvod s Nej- 
světějším po kostele. Celý kostel zpíval „Bože, chválíme Tebe“. 
Kaplan Bornefeld hrál na varhany, na věži zněly všechny zvony. 
Potom bylo sv, požehnání a odchod do vedlejší spolkové místnosti.

Prostřený předsednický stůl, květiny na něm. Kaplan mluví „mo
ravsky", vítá, děkuje a zahajuje slavnostní schůzi. Členové zábav
ního odboru sehráli jednoaktovku. Po ní mluvil předseda Moravců 
pan Chlápek. Pravil, že je taková misie pro ně i po stránce národní 
povzbuzením a posilou. Po řeči zazpíval celý sál hymnu Moravců, 
kterou složil sám Chlápek. Je to elegický stesk dělníka-vystěhovalce 
po rodné půdě. Miluje ji vroucně, stejně jako její řeč, a přeje si, až 
zemře, aby napsali na jeho hrob, že tam leží Moravan, Píseň zachy
cuje náladu všech velmi výstižně a proto rázem zdomácněla. Mluvil 
jsem pak ještě sám o poměrech u nás, posílil a povzbudil. Vyvrátil 
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mnohé námitky, bránil proti útokům a dodával důvěry v novou vlast.
Loučení bylo velmi srdcečné, Jako bychom se již nikdy neměli 

uvidět. Slíbili jsme si, že na sebe nezapomeneme, že si zachováme 
vždy vděčnou vzpomínku,

Moravci zasluhují plné lásky. Jsou to lidé ryzího charakteru. Ani 
jeden není planým mluvkou. V domácnostech žijí velmi skromně. 
Proto mají dost a nenaříkají na zlé časy. Jsou v tom ohledu pravou 
oasou v poušti zmatených zásad, snah, plánů a názorů tamního hor
nického kraje. Nepachtí se po nedosažitelném, nezávidí nemohouce 
míti sami, ale snaží se každý dle svých sil běžet za blahem dosa
žitelným a jsou spokojeni, když jest jejich majetkem. I od dělníka 
se máme učiti.

Nerad jsem opouštěl Bottrop. Ne že nemilosrdně pršelo, ale že3 
jest to po Rauxlu jen jedna hornická kolonie, kde se kněz cítí jako 
mezi svými a kde slovo Boží padlo na dobrou půdu. Protož, bratří, 
že máte v srdcích Ježíše a jeho království, „kdo jest, jenž by vám 
uškodil, budete-li horliteli o dobré? Ano, byste i trpěli pro spravedl
nost, jste blahoslaveni.“ (I. Petr 3, 13 n.)

Dělnictvo a náboženská otázka v sovětském Rusku.
Kdo chce pochopit zuřivé záchvaty čas od času stupňované ofen- 

sivý „bezbožníků“ v Rusku proti Bohu, musí si povšimnout upřírrt- 
ných nářků a trpkých stížností, s kterými přicházejí ruští komunisté 
na veřejnost ve svých časopisech „Izvěstijach“ nebo v „Pravdě“. Tak 
vylíčil komunista 1 v ano v v „Izvěstijach“ náboženské poměry okre
su p r o t op opovského, který je z 90 proč, obýván továrním 
dělnictvem. Přijdete-li do Protopopova ve svátek, spatříte čis
tý kostel, který dosud bolševici nezměnili v klub. Na stěnách „cer-i 
kve“ nalepeny 'zvenčí plakáty a napsána hesla. Ale, co tu čtete, je 
pravý opak několika komunistických plakátů, vylepených v obci. 
„N áboženství je podporou mravnosti, rodiny 
i hospodářského blahobytu národ a.“ A čím je potom 
bezbožný komunism? Potkáte člena „rabprosa“ (t. j. „rabotničoj 
prosvěty“ = dělnické osvěty), ale ten dělník Burov vám klidně vy
práví, že od roku 1927 zastává službu kostelního „ďáčka“, a od roku 
1928 že je členem i jejich odborného svazu. A při „cerkvi“ můžete 
navštívit „dělnickou radu farnosti“. Tam se dovíte ještě zajímavější 
věci. Ze 400 dělnických rodin té osady neplatí na kostel dobrovol
ných sbírek toliko dvé rodiny, ačkoliv ve 140 rodinách najde
te členy komunistické strany, kteří docházejí do venkovských i prů
myslových „buněk“ tamějši továrny. A budete-li si přát dalších in
formaci o těch 140 rodinách, dovíte se v krajovém komitétu komu
nistické strany, že na přiklad tovární soustružník Silín je členem 
církevní rady a jeho syn, tovární zámečník, členem bjura (kancelá
ře) krajového komitétu VLKSM. A nikdo se nad tím nerozčiluje. 
Jako by to vše ani jinak býti nemohlo! A nemusíte si ani daleko za
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cházet, do jiného okresu parfentijevského, a povědí vám, že 
tam dokonce sekretář komunistické strany odvádí kostelní příspěvky 
a jeho matka že je členkou kostelního výboru.

V okresu protopopovském provedlo dělnictvo dvojí „dobrovolné" 
sebezdanění. Jedno nařídila vláda sovětská, druhé pro kostel — 
vskutku dobrovolné — po 3 rublech za domácnost. Z výtěžku první 
sbírky dal okres vykopati a upraviti studně, druhá sbírka věnována 
opravě kostela. A když bylo vše hotovo, přišel baťuška (kněz) a po 
slavnostním proslove oboje posvětil. V okresu protopopovském je 
šest „cerkovných sovětů" (kostelních výborů) a polovici jejich členů 
tvoří kvalifikovaní tovární dělníci. Celé jejich vedeni 
je pak nepřátelské bolševismu.

Jako jediný výsledek protináboženské propagandy bolševiků 
označuje s bolesti komunistický pisatel „I z v ě st i j“ jen to, že prý 
děti ve dny postní přinášejí s sebou do školy mléko (které asi mělo 
býti odevzdáno bolševickým komisařům!).

Podobné nářky vede i druhý veliký deník komunistický „Prav - 
d a". Její dopisovatel, jakýsi Gregorevič, zle se nád tím pohoršuje, 
že na Kubáni, v Krasnodarě, stojí klub jména Krapotkinova pustý'} 
špinavý a nevlídný. Dělnici prý chodí do něho jen zřídka, toliko 
tehdá, když se předvádějí kinové obrázky. A vedle klubu stoji kos
tel, jejž navštěvují daleko řádě ji než klub. Ve větší svátky není prý 
v klubu skoro živé duše, zatím co vedlejší kostel je plný tak, že už ne
možno se tam utlačit. Nejvíce však zlobí komunistický tisk, že 
v samém centru Dubinky dokončuji dělníci svým nákladem stavbu 
kostela, začatou ještě za doby carské!

Rozhledy po náboženském životě.
Doma.

Páté výročí smrtí arcibiskupa Stojana 
bylo pietně oslaveno na Velehradě, kde 
sloužil slavné requiem pan světicí bis
kup Stavěl za účasti tamějšího papež
ského ústavu misijního, V Olomouci na 
domě pontifikoval za veliké asistence 
sám pan arcibiskup dr. Leopold Pre- 
čan. Také katolická Omladina venkov
ská vzpomněla svého zakladatele o du
šičkové slavnosti na svátém Hostýně.

Objevy pří opravě velehradské ba
siliky. Přinesli jsme v minulém, čísle 
našeho časopisu na str. 304 podrobněj
ší zprávy z Velehradu o obnově taměj- 
ší basiliky. Dála se pod dozorem pa
mátkového úřadu a kus dějin stavby 
chrámové odhaleno obnažením původ
ního zdivá. Přinášíme dnes našim čte
nářům v textové části tři obrázky nej
význačnějších objevů románských oken 

(nad hlavní apsidou, nad královskou 
kaplí a ve stěně lodní).

Předseda „Ruského studentského 
hnutí křesťanského“ profesor V. Zěň- 
kovskij přednášel dne 29. října 1928 
bohoslovcům v brněnském alumnátě o 
tématě: „Typ ruské zbožnosti“. Před
nášel ruský a česky přednášku tlumo
čil pravoslavný farář Vaněk. Dle mí
nění prof. Zěňkovského má ruská zbož
nost jisté anarchistické a chaotické ry
sy. Po přednášce byla debata. Je to 
zásluhou pana profesora dra Skoupé
ho, že tato přednáška vyvolala mezi 
účastníky počtem asi 70, zájem o po
znání křesťanského Východu a že se 
nyní uvažuje dokonce o utvoření pra- 
voslavně-katolického kroužku k lepší
mu, vzájemnému poiznání.

Ljubav za ljubav. V Olomouci zbu
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dovala Liga československo-jugosláv- 
ská v parku pod hradbami krásné 
mausoleum, do něhož letos před svát
kem Všech svátých převezeny byly o- 
statky 1200 padlých a zemřelých ju
goslávských vojáků, kteří byli pocho
váni na různých místech naší Moravy. 
K pietnímu aktu dostavil se jako zá
stupce srbského krále ministr osvěty 
dr. Cvetkovič z Bělehradu a repre
sentace našich vojenských i samo
správných úřadů. U jugoslávského pa
mátníku byly už dříve pořádány tak 
zvané „panychidy", to jest oslavy pad
lých vojínů jugoslávských, ale vždy 
jen pod firmou našich „pravoslavných" 
(poválečných odpadlíků od katolické 
církve). A přece byli mezi obětmi vál
ky z Jugoslávie také katoličtí vojáci 
chorvátští a slovinští! Letos po prvé 
upuštěno od takové jednostrannosti. 
Blažení ostatků 1200 jugoslávských 
padlých junáků do olomuckého mau
solea předcházel dne 31. října slav
nostní výkrop, jejž vykonal sám arci
biskup dr. Leopold Prečan za veliké 
účasti vojska i lidu. Dojemné české 
obřady za zemřelé doprovodili boho- 
slovci případným zpěvem a pan arci
biskup věnoval jugoslávským junákům 
vřelou vzpomínku. Řadu proslovů u- 
kc.nčil jugoslávský ministr Cvetkovič 
nadšeným zdůrazněním bratrské vzá
jemnosti slovanské, jejíž pečetí jsou 
hroby jugoslávské u nás a české v Ju
goslávii. Na druhý den uctili zase naši 
„pravoslavní" památku jugoslávských 
bratří u manusolea,

SLOVENSKO

Slavnostní posvěcení prvního sloven
ského misijního domu na vrchu Matky 
Boží v Nitře konalo se 4. listopadu t. r. 
Přede dvěma lety posvětil pan biskup 
nitranský dr. Karol Kmefko základní 
kámen tohoto ústředního1 misijního do
mu za velikého nadšení katolíků slo
vinských. Obětavostí jejich, zvláště p. 
biskupa nitranského, po dvou letech 
stavba dokončena. Ústav je pod sprá
vou misijního řádu Božského Slova (ú- 
středí mají v Módlingu, St. Gabriel, v 
Rakousích) a soustředí nyní už 120 
slovenských chovanců, z nichž mají 
býti vychováni budoucí misionáři pře
devším pro slovanský Východ, ale i pro 
misie pohanské. Jak „Hlasy z katolic
kých misií" v čísle 11. sdělují, bude 
misijní dům v Močenku zrušen. Slo

venští bratří vybudovali pomník své 
lásky k církvi i k Slovanstvu!

V desátém výročí státní samostatnos
ti československé právem vzpomíná 
trnavský „Pútník“, čís 10., roč. XIX., 
zásluh slovenských katolíků o zacho
vání národního vědomí slovenského. 
„Katolické kostely a katolické školy 
na Slovensku, v obcích a rodinách na 
deset tisíc čísel katolických novin a 
knih, zvláště Spolkem svátého Vojtě
cha vydávaných, udržely řeč sloven
ského národa. Nebýt jich, nenašli by 
dnes bratři Češi na Slovensku Slová
ka a o československé vzájemnosti ne
mohlo by být ani řeči. Těch několik 
knih, vycházejících po 300—500 ku
ších v Turčanském Martině, anebo 
Šrobárův „Hlas" s jeho 300 předplati
teli, nebo Štefánkův „Slovenský obzor" 
a 500 předplatitelů „Národných No
vin“, čtávalo se v pevně uzavřených jiz
bách potají. Vypadalo to jako poslední 
jiskry zhasínajícího meteoru. Devade
sát procent slovenského národa nevě
dělo, co dělají v redakci „Hlasu", 
„Národných Novin“ a — mluvme ote
vřeně — ani v Turčanském Sv. Marti
ně. Ale národ věděl o „Poslu“, o „Krá
lovně Sv. Růžence“, o „Slovenských 
L’udových Novinách“ atd. Podílové 
knihy „Spolku sv. Vojtěcha“ a jeho 
modlitební knihy, zvláště však jeho sla
bikáře a čítanky každý rok při nej- 
menším osmdesát tisíc rodin povzbu
zovaly, obveselovaly a vzdělávaly slo
venský národ na celé oblasti dnešního 
Slovenska. Přiznáváme, že slovenští 
katolíci nedali národu nějakého Sha
kespeara, nedali mu herců nebo vědec
ké literatury. Pracovali podle doby, ve 
které žili, a proto jejich cílem bylo, 
zachovat národu co největší počet lidi 
pevných ve víře, mravech a řeči, a ni
koliv snad studovat vědu a umění pro 
musea, která by se byla stavěla na 
hrobě národa. Když nadešel čas boje 
za svobodu, bylo nás dost a měli jsme 
za co bojovat. Naši legionáři a převra
toví činitelé, jichž bylo na tisíce a ti
síce, katolickými spisy vychováni k 
lásce k národu a k národní povinnosti. 
Odchovanci „Hlasistů" a Turčanského 
Sv. Martina nebyli by bývali veřejným 
míněním slovenského národa při pře- 
vratě, a smutně by byly vyhlížely je
nom jimi vyplněné legie a Národní Ra
dy za převratu."

V dějinách slovenského katolicismu 
mají velký význam „katolická gymna- 
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sic". Vznikla hned v těch dobách, kdy 
se stát staral většinou jenom o vojsko 
a daně, vzdělání lidu ponechával cír
kvi. Dary a fundacemi dobrých lidí bu
dovala a udržovala církev své kostely 
a školy. První katolické gymnasium na 
Slovensku založili roku 1558 jesuité 
v Trnavě. Ostřihomský arcibiskup Mi
kuláš Oláh a více bezdětných rodin z 
okolí Trnavy odkázali na vydržování 
tohoto gymnasia pozemky a peníze, za
bezpečili své fundace podpisy králů, 
zákony a zápisy do pozemkových knih. 
Ve století XVII, vybudovali jesuité ce
lou řadu dalších katolických gymnasií 
m> Slovensku: V Komárně roku 1625, 
v Bratislavě r. 1628, v Užhorodě roku 
1640, v Košicích r. 1650, v Trenčíně r. 
1656, v Rožnavě roku 1659, v Báňské 
Štiavnici r, 1671, v Prešově r. 1673, v 
Levoči r. 1673, ve Skalici r, 1684 a v 
Báňské Bystřici roku 1687. Příkladu 
jesuitů následovaly také jiné řehole, 
které zase v jiných místech zakládaly 
kláštery a školy. Tak spravovali pia
risté gymnasium v Podolinci, založené 
roku 1642, v Prievidzi, zal, r. 1666, ve 
Svátom Jure u Bratislavy, zal. r. 1684, 
v Nitře, zal. r. 1702, v Růžomberku, 
zal. r, 1726, v Sabinově, zal. r. 1740 a 

v Leviciách, zal, r. 1815, Františkáni 
měli gymnasium v Nových Zámcích, 
zal. r, 1841, Ani císař Josef II., když 
zrušil katolické kláštery, neodvážil se 
sáhnout na zbožné fundace katolických 
gymnasií. A tak byl utvořen ze jmění 
klášterů jesuitských studijní fond je
suitský, z majetku ostatních řeholí ka
tolický fond náboženský na vydržová
ní katolických gymnasií a nově zalo
žených far. Bývalá jesuitská gymnasia 
dostala pak jméno královských kato
lických gymnasii. Za císaře Leopol
da 11. odstraněn byl nešvar, „svobo
domyslným" předchůdcem zavedený, 
nekatoličtí profesoři nesměli dále pů
sobili na katolických gymnasiích a zá
konem bylo stanoveno, že studijního 
fondu smí se užívat jen pro cíle ka
tolické. Katolických gymnasií na Slo
vensku bylo po převratě 21, a měla 
všechna právo veřejnosti podle škol
ského zákona z roku 1883, který do
sud má platnost. Po převratě zůstalo 
sice katolickým Slovákům jejich prá
vo na katolická gymnasia, ale jeho u- 
skutečnění jest jim odpíráno', A to je 
i v jubilejní slavnosti katolického Slo
venska rušivý tón v jásavé radosti nad 
znovudobytou svobodou.

Za hranicemi.

Z ŘÍMA A ITALIE

Svatý Otec Pius XI. jmenoval kato
lickým biskupem východního obřadu v 
Charbině v Mandžursku, nyní části re
publiky čínské, O. Abramkoviče, který 
je původu ruského. Dal tím zřetelně 
najevo, že chce přes všecky překážky 
vybudovat ruskou katolickou hierar
chii. Lepší budoucnosti Ruska má slou
žit i nově stavěný ruský seminář v Ří
mě, zvaný „Russicum“, který bude ho
tov asi v dubna příštího roku. Stojí 
naproti starému kostelu svátého An
tonína nedaleko basiliky S Maria 
Maggiore.

Na svátek svatého Jeronýma vydal 
svátý Otec Pius XI. nové „motu pro- 
prío“, jímž dosavadní gregoriánskou 
universitu spojuje s papežským ústa
vem biblickým a Ústavem východním 
v jednu papežskou universitu pro cír
kevní studium. Všechny tři ústavy po
drží svoji samostatnost a budou pří
mo podřízeny papeži, Svatý Otec chce 
tímto způsobem vyzbrojili kněžstvo 

znalostí všech moderních akutních o- 
tázek náboženských, jako je propagan
da protestantská a protikřesťanská, 
hnutí unionistické a pod. Vnitřní orga- 
nisace všech tří ústavů zůstane nezmě
něna, toliko biblický ústav přestane 
být závislý na biblické komisi papež
ské a může napříště už sám udělovat 
hodnost doktorskou, Každý projev a 
čin svátého Otce svědčí o tom, že 
bystře a jasně s výšin svého stolce po
zoruje znamení doby a v jejích zmat
cích bezpečně řídí lodičku církve!

ZE SOVĚTSKÉHO RUSKA

V ruském měsíčníku „Karpatskij    
svět“ (roč. 1., čís. 7.), uveřejnil pravo
slavný spisovatel dr. V. Vilinskij kri
tiku knihy dra Grivce „Apoštolé slo
vanští“. Píše v ní: „Kniha jeho, mající 
všechny přednosti seriosní monografie, 
napsána je s takovým talentem a ži
vostí, že bezděčně čteš ji s hlubokým 
strhujícím zájmem. Působnost slovan
ských apoštolů jeví se tu jako článek 
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spojující katolictví a pravoslaví; je 
pak divno, že toto téma obrátilo na se- 
be pozornost mnohých učenců? Mezi 
novější literaturou možno najít leckdy 
práce, svědčící o velikém nadání, ale 
kniha Grivoova převyšuje nesporně 
všecko, co bylo dříve napsáno. Zvláště 
cenným je to, že autor svojí podrobnou 
znalostí byzantského zařízení tehdej
šího se zdarem a nově osvětluje mno
hé stránky činnosti rovnoapoštoilských 
bratří." Ke konci svého pochvalného 
posudku projevuje dr. Vilinskij přání, 
aby dílo dra Grivce bylo vydáno také 
v ruském překladě, a nepochybuje, že 
by sě potkalo s příznivým přijetím, 
Pro naše čtenáře plynou z toho dvě 
otázky: 1. Máte už český překlad Griv- 
covy knihy (vydal ji Apoštolát, Sale- 
síanum, Olomouc) a přečetl jste ji po
zorně celou? 2. Upozornil jste na ni 
své přátele, doporučil ji?

Zrádci. Zatím co tisíce věrných kně
zi pravoslavných i katolických oběto
valo i životy své v sovětském proná
sledování křesťanství na Rusi, vyskyt
lo se v řadách pravoslavného kněžstva 
též několik zrádců. Nestačilo jim od
padnout od mateřské církve, dávají se 
ještě do služeb jejích zarytých nepřá
tel. Bolševické časopisy přinesly „ra
dostnou“ zprávu o konferenci těchto 
odpadlíků, kteří se prý chtějí aktivně 
zúčastnit boje proti víře i proti svým 
bývalým bratřím-kněžím. Konference 
zúčastnilo se 14 baťušků (kněží), 4 
jáhnové a jeden adventistský kazatel. 
Proti tisícům kněží věrných a mučed
níků je to ovšem nepatrná hrstka, kte
rá také vezme za jidášské služby od
platu svou!

Z POLSKA

Lvovské „Archieparchialnie Vido- 
mosti“ přinesly výzvu metropolitního 
ordinariátu, aby katolické časopisy, 
vycházející v arcidiecési lvovské, usta
ly v diskusi o tématě: „Byzantinismus 
či latinismus“. Zacházelo se totiž v po
lemice tak daleko, že by tím jistě utr
pěla společná věc katolické víry. Tam, 
kde jsou třecí plochy mezi latinským 
a slovanským obřadem téže katolické 
církve sobě tak blízko, a kde spolu
působí bezděčně i četné momenty mi- 
monáboženské, je skoro nemožno za
chovat čistý irenismus, ono vznešené 
a široké stanovisko, s jakého svátá 
Stolice posuzuje všechny tyto otázky.

Vášeň porušující lásku poškodí i jed
notu Kristovy církve.

Ve Vilně dokončuje se pomník prv
ního tamějšího metropolity, zemřelého 
arcibiskupa Cieplaka, známého mu
čedníka bolševické protikřesťanské ne
návisti. Na metropolitní stolec vilen- 
ský, bohužel, nedopřála mu zasednout 
předčasná smrt, která ho zastihla na 
jeho apoštolské cestě mezi polskými 
krajany v Americe. Tělesné pozůstat
ky byly převezeny do vlasti a pocho
vány v katedrále vilenské. Nyní má 
být uctěna jeho památka pomníkem, 
představujícím zvěčnělého jako kaza
tele, oděného v pontifikální roucha. 
Pomník je dílem universitního profe
sora Bol. Balzukiewicze a proveden je 
v bronzu. Podstavec je ozdoben štítem 
Unie lubelské a nadpisem: Deus et 
patria, to jest Bůh a vlast, tedy hes
lem, které pěkně vystihuje životní pro
gram neohroženého mučedníka a vlas
tence. Pomník má býti posvěcen po
čátkem roku 1929.

Soud, kterým v Plocku odsouzen byl 
do žaláře „arcibiskup" sekty inariavitů 
Kowalski pro zločiny proti mravopo- 
čestnosti, byl současně i soudem nad 
celou zvráceností sekty mariavitské, 
schválené ruskou vládou 1911 na rozbití 
polského katolicismu. Nadarmo tehdy 
protestovalo v ruské dumě polské kolo 
proti uznání mariavitů, nadarmo bylo 
poukazováno na blouznivé a nemravné 
jejich nauky, na pohanské zbožňování 
matičky Kozlovské, nadarmo byla i 
konfiskace Kowalského komentáře 
Starého zákona — musila přijít světo
vá ostuda procesu plockého. Právem 
ozývají se polské hlasy, žádající zákaz 
sekty, která svým učením ohrožuje ve
řejnou mravnost!

Vedle diecése podlašské v Polsku 
má také arcidiecése vilenská věřící o- 
bojího obřadu, latinského i východně- 
slovanského. Arcibiskup vilenský Ro- 
muald Jalbrzykowski plně vroucí přá
ní nynějšího svátého Otce, založil ve 
svém duchovním semináři stolici vý
chodních věd. Za profesora povolal O, 
Josefa Marcinovského, který absolvo
val studia na východním ústavě řím
ském. Svoji činnost zahájil nový pro
fesor přednáškou o nynějším stavu vy
učování orientalistice v Evropě a 
Polsku. Týdně přednáší dvě hodiny. 
Kurs trvá dvě léta. V kraji, kde v ná
boženském životě stýkají se oba obřa
dy katolické — na slavné „odpustí’’ 
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(„cthramovyje prázdníky") v „cerk- 
vách“ východně-slovansfcých přichá
zejí též zástupy římských katolíků — 
je především kněžím třeba vzájemného 
■poznání, aby z něho vzešla i ona at
mosféra vzájemné důvěry a lásky — 
atmosféra připravující jednotu církví.

Z dějin utrpení řeko-katoliků. Roz
dělením Polska dostala se velká část 
sjednocených řeko-katolíků pod vládu 
ruskou, která usilovala o zničení cír
kve sjednocené. Za revoluce hajdamác- 
ké na Ukrajině roku 1768 pobito bylo 
na 200.000 lidí — v dějinách známá 
„řež umaňská“ (rjeznja umaňska) vy
žádala si jenom v městě Umani na 
20.000 životů — tehdy páleny a boře
ny byly řeckokatolické kláštery, kos
tely a vesnice. A když potom carevna 
Kateřina zdolala hajdamáckou revolu
ci a povolila řeckokatolickým kněžím 
hajdamáky z vlasti vyhnaným vrátit 
se domů, našli kněžští vyhnanci své fa
ry obsazené už kněžími rozkolnými. A 
vládni vojsko ruské jim zabránilo 
vstup do kostela. Tehdy bylo na U- 
krajině skoro 10.000 farních kostelů 
patřících pod pravomoc řeckokatolic
kého metropolity. Po konečném rozdě
lení Polska snažila se carevna Kateři
na II,, aby všemi možnými prostředky 
zničila unii. Za tím účelem byl založen 
tak zvaný „misijní spolek". Hlavou je
ho byl Viktor Sadkovskij. Ten dostá
val ročně ze státní pokladny 20.000 
rublů na účely „misijní” a také voj
ska si směl na pomoc přibrati, kolik 
potřeboval, Sadkovskij chodil od ves
nice k vesnici, a kdekoliv našel třebas 
jen několik lidí, kteří ze strachu při
jali pravoslaví, ihned pro ně zabral 
řeckokatolický kostel a faru obsadil 
knězem pravoslavným, Carevna Kate
řina vydala také „úkaz", aby všechny 
kostely, které byly kdysi zbudovány 
pravoslavnými, byly jim vráceny. Ro
ku 1796 zrušila řeckokatolickou metro
poli a všechna řeckokatolická biskup
ství kromě polockého. Výsledkem ca- 
revnina nepřátelství proti církvi řecko
katolické bylo, že ztratila tato církev 
na 8 milionů věřících v 9316 farnos
tech a 145 klášterů. — Za nástupců 
Kateřininých (Pavla I. a Alexandra I.) 
těšili se řeko-katolíci míru a klidu, ba 
bylo jim dokonce vráceno biskupství 
v Lucku a Berestě, a biskupu poloc- 
kému (později luckému) dostalo se ti
tulu „metropolity sjednocené církve v 

Rusku“. Smrtonosná rána zasazena 
byla však církvi řeckokatolické carem 
Mikulášem I. (r. 1825—1855). Zrušil 
metropoli a zřídil r. 1828 „řecko-sjed- 
nocenou církevní kolej“ v Petrohradě 
učiniv ji závislou na ministerstvu o- 
světy a pak ji sloučiv s „pravoslavným 
synodem". Z biskupství zrušil dvě, a 
to litevské a běloruské. Roku 1832 roz
pustil řeholi svátého Basila a kněze, 
kteří proti tomuto jednání carovu pro
testovali, bud zavíral do kláštera, nebo 
je poslal do vyhnanství na Sibiř. O- 
pravdu trnový věnec zdobí hlavu sjed
nocené církve řeckokatolické.

Z JUGOSLAVIE
Padesátin dožil se letos dne 19. října 

v plné svěžesti tělesné i duševní jeden 
z předních pěstitelů myšlenky cyrilo
metodějské, Ijubljanský univ. profesor 
a papežský prelát dr. František Gri
vec. Předseda Ústředního Apoštolátu 
svátého Cyrila a Metoděje, pan arci
biskup dr. Leopold Prečan, vyzname
nal jubilanta hodností skutečného ar
cibiskupského rady a naše přední ka
tolické listy přinesly k padesátinám 
dra Grivce výstižná pojednání o jeho 
veliké životní práci pro myšlenku sva
té jednoty křesťanstva i pro náš du
chovní Velehrad. Náš časopis podal už 
přede dvěma roky z pera věrného pří
tele preláta Grivce, prof. dra Snoje 
hodnotný obraz jeho životního díla, v 
němž stále a neúnavně pracuje dále. 
(Viz 1. číslo roč. XVII. našeho časo
pisu.) K bilanci dra Snoje můžeme při
pojit novou a velikou zásluhu našeho 
věrného přítele z bílé Lublaně, totiž 
důkladný životopis slovanských apoš
tolů, svátého Cyrila a Metoděje, kte
rým důstojně oslavil jedenáctisté na
rozeniny svátého Cyrila, Kniha vyšla 
také v překladu českém, nákladem 
ACM.,u německém vydala ji A, V., a 
tiskne se též slovenský nákladem Spol
ku sv. Vojtěcha v Trnavě. Samostatně 
vydal dr. Grivec též svá časopisecká 
pojednání o „mystickém těle Kristově". 
Kromě vědecké práce unionistické a 
cyrilometodějské snaží se dr, Grivec 
roznést a rozšířit znalost těch slovan
ských a katolických ideálů do nej šir
ších vrstev svého národa. Ten účel 
měla i manifestačni pout z Jugoslávie, 
kterou v roce cyrilometodějském při
vedl Slovenskem na Velehrad a odtud 
do Prahy a St. Boleslavě, ten účel sle
duje i populární jeho časopis slovin
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ský „Kraljestvo Božje“, který po No
vém roce bude vycházet jako měsíčník. 
Dr, Grivec patří mezi nejlepši znalce 
slovanského Východu, jeho sjednocení 
s katolickou církví zasvětil všechnu 
práci svého života, miluje slovanské 
bratry i odloučené, ale při tom nepře
stává zdůrazňovat bezpečnou základnu 
jednoty všeho. Slovanstva, tu jedinou 
světovou, svátou a apoštolskou církev 
Kristovu, jak ji u nás naštípili v pra
vém duchu křesťanského universalismu 
svati věrozvěstové naši a jak ji obno- 
viti touží i nynější sv. Otec Pius XI. 
Dejž Bůh na přímluvu blahoslavené 
Panny Marie, Matky křesťanské jed
noty, a svátých apoštolů slovanských 
Cyrila a Metoděje, aby ta léta, jež po 
padesátce prý rychleji plynou, zrych
lila také uskutečnění vroucího přání 
přítele dra Grivce, i přání ,našeho, ut 
omneš unum sint!

Starokatolický biskup chorvátský 
Marko Kalodjera zbaven správní radou 
církevní hodnosti biskupské. Dne 27 
září 1928 sešlo se plenům správní rady 
starokatolické církve chorvátské a jed
nohlasně se usneslo, že „od toho dne 
neuznává Marka Kalodjeru svým bis
kupem, aniž pokládá jakékoliv jeho 
rozkazy za závazné pro kteréhokoliv 
příslušníka nebo kněze starokatolické
ho“, Všechny dopisy jeho nebo „bis
kupské" jeho kanceláře mají mu být 
vráceny. Konečné rozhodnutí nad o- 
sudem „biskupa" Kalodjery pronese 
církevní sněm. Až do jeho svolání po
věřila správní rada starokatolické cír
kve charvátské vedením úřadu biskup
ského svého člena Štěpána Zagorcu. 
Proti tomuto usnesení ovšem protesto
val postižený biskup, upíraje správní 
radě právo k takovému rozhodování. 
Nicméně však přišlo nemilé překvape
ní i se strany vlády, která už dne 1. 
října nepoukázala platu starokatolic
kých kněží „biskupu" Kalodjerovi, ný
brž Velkému Županovi.

„Správní rada“ (upravno vijače) sta
rokatolická podala žalobu na svého 
„biskupa" Marka Kolodjeru. Žaloba bu
de projednávána jednak na církev, sně
mu, jednak u soudu. Církevní věstník 
„Starokatolík“ věnuje celá 2 čísla (9. a 
10. z 5. října) „biskupu" Kalodjerovi. 
Vytýká mu tam věci, za něž by čekal 
prvního starokatolického biskupa jistě 
žalář, budou-li mu dokázány. „Správní 
rada" stěžuje si nejprve na hrozné fi
nanční hospodářství svého biskupa 

který přijal od státu v r. 1925—1926 
19.000 dinárů, v r, 1926—1921 na kan
celářské vydání 10.000 dinárů a na sta
vební církevní potřeby 20.580 dinárů 
v r, 1927—1928 20.000 dináru — ale 
dosud ničeho nevyúčtoval. Ze státního 
úvěru pro starokatolickou církev na 
rok 1928—1929 vybráno už 8000 diná
rů, poslední částku vybral dokonce 
bratr „biskupův" Niko, který byl jme
nován ředitelem biskupské kanceláře. 
Žalující „správní rada" se velice diví, 
jak mohl býti jmenován „biskup“ Ka- 
lodjera úřadem II, instance — jediný 
ze všech ostatních vyznání nábožen
ských. Podle církevního zřízení staro
katolického je sice biskup členem 
„správní rady", ale jein jako každý ji
ný její člen. Za finanční vedení je od
povědna celá správní rada církevnímu 
sněmu. Proto nebylo lze mlčet k řadě 
ještě jiných zlořádů. „Biskup" Kalod
jera dle žalob zneužíval svého posta
vení ve prospěch svůj a svého bratra, 
neohlížeje se, jakými prostředky dosa
huje svého cíle. V listopadu r. 1927 
vyhotovuje dekret, jimž jmenoval 
Stjep. Hrovata, odpadlého katolického 
kněze, starokatolickým kaplanem ve 
Stenjevci a druhým dekretem jej hned 
osvobozuje od konání úřadu kaplan- 
ského, dá si však od něho podepsat lis
tinu, kterou Hrovat svůj kaplanský 
plat — prý 150 dinárů — věnuje na 
stavbu starokatolického kostela ve 
Stenjevci. Biskup Kalodjera dekrety 
antidatuje už na 31. března a druhý 
na 1. dubna, pobírá za Hrovata ne 150 
dinárů, nýbrž 1008 dinárů měsíčně, ale 
výkazy o darech na stavbu kostela 
stenjevackého nic o tom nevědí, a když 
si Hrovat přeje vysvětlení, biskup mlčí. 
-— Na účet stenjevacké farnosti vybí
ral Kalodjera 558 dinárů měsíčně jako 
doplatek pro správce prý této fary — 
Dinka Vranicanija — který jím však 
nikdy nebyl. Doplatek ovšem dostával 
bratr biskupův Niko, státní učitel ná
boženství, byl tedy dvojnásobně pro
tizákonně státem honorován. Kromě to
ho ještě vymohl výpomoc 1000 dinárů 
bratru Nikitovi pod cizí firmou. Touha 
po penězích zavedla „biskupa" Kalod
jeru až k pokusům simonie, to jest sva- 
tokupectví, jež přísahou je ochoten po
tvrdit sváděný starokatolík Biskopovič. 
„Správní rada" starokatolická sama 
přiznává, že s počátku hájila svého bis
kupa proti pravdivým obviněním, ale 
tím jen vzrostla jeho pýcha a vlády-
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chtivost. Souboj správní rady s bisku
pem Kalodjerou potvrzuje toliko úsu
dek katolíků o bezcharakterním zakla
dateli sekty .starokatolíků v Chorvat
sku.

Veliký jugoslávský (slovinský) pěvec
ký sbor „Glasbena Matica“, která i v 
naší republice pořádala řadu zdařilých 
koncertů, navštívila také hlavní města 
polská, Krakov, Poznaň, Varšavu a j. 
a nakonec zajela si do Čenstochovy, 
aby tam složila hold a zazpívala své 
krásné písně v kapli „jasnogór.skiej 
Panienki“. Slovanská vzájemnost na 
poli umění — hle, jaké má pojítko v 
krásném kultu mariánském!

Úsudek zemřelého Štěpána Radiče o 
sektářích československých. Po smrtí 
chorvátského tribuna lidu Štěpána Řa
diče zjišťují katolické i starokatolic
ké časopisy vliv tohoto politického 
vůdce na náboženské odpadlické hnutí 
chorvátské. Ve „Starokatoliku“, v čís
le 8,, přiznává upřímně předák staro
katolické sekty Á. Donkovič, že by ni
kdy nebyli našli v lidu tolik „poroz
umění", kdyby jim nebyl Řadič svým 
působením i svojí autoritou připravil 
půdu. Vzpomíná, jak už roku 1918 za 
přítomnosti a spolupůsobením Radičo- 
vým dán byl první impuls ke hnutí 
starokatolickému. .„Pamatuji se ještě 
dobře," píše Donkovič, „jak tehdy Řa
dič pravil, že toto hnuti (rozuměj sta
rokatolické) nebude mít v Čechách ú- 
spěchu, poněvadž tam lid ztratil viru, 
ale u nás, (to jest v Chorvátsku) do
sáhne úsipěčhu, poněvadž náš lid je 
zbožný a dobrý." — Řadič, který v 
Praze studoval, znal dobře naše české 
poměry a nemýlil se v úsudku, že ne
možno tvořit náboženskou společnost 
z lidí nevěřících. Ale myslíme, že se 
mýlil doma. Zbožnosti a dobroty lidu 
možno snad na čas zneužít, ale nemož
no na nich zakládat dílo bludů a lid
ské pýchy. Dnešní rozbroje starokato
lických předáků to dosvědčují.

Z ANGLIE
Dvojí směr v církví anglikánské cílí 

k veřejné roztržce: Na jedné straně 
racionalisté opouštějí čím dále, tím ví
ce půdu křesťanskou, a na druhé stra
ně anglo-katolíci touží po spojení s 
církví katolickou. Rozpory vyvolala 
církevní konference v Chelteinham, na 
kterou měl přijet „moderní" rektor u- 
niversity v Ripon, dr. Majer. Anglo- 
katoličtí duchovní, počtem 724, usnesli 

se nezúčastnit se té konference. S nimi 
souhlasí lord Halifax, známý z konfe
rencí mechlínských (za kardinála Mer- 
ciera). Stanovisko Říma žádá však po 
anglo-katolících dokonalého sjednoce
ní ve věcech víry. Pro státní církev 
anglickou blíží se osudová chvíle!

Katolíci angličtí vynikající svým vy
vinutým smyslem pro praksi nábožen
ského života, neopomenou ničeho, čím 
by posílili svoji katolickou menšinu. 
Starají se pečlivě o dorost své inte
ligence, studentstvo, které má i na u- 
niversitě svého duchovního správce. A 
je za jímá vo, že, jak na universitě v 
Cambridgi, tak i v Oxfordě vedou tuto 
duchovní správu konvertité, bývalí 
kněží anglikánští, Mc. Galívray a R. 
Knox, Probojovali se z teniinot nábo
ženských pochybností k světlu plné 
Kristovy pravdy, objali ji celou vrouc
ností svých srdcí a proto rozumějí bo
jům mladé duše studentské.

Z RUMUNSKA
Nemilého překvapení dočkaly se vše

chny církve v Rumunsku, Nový škol
ský zákon činí náboženství na střed
ních školách předmětem vedlejším. Nic 
nepomohlo dlouhé a bouřlivé vyjedná
vání v ministerstvu osvěty —- výsled
kem je zákon, který zmenšuje všude 
míru náboženského vyučování .na jed
nu hodinu týdně. Duchovenstvo všech 
vyznání vymohlo si sice na ministru 
vyučování tak dalece změnu zákona, 
že aspoň v nižších třídách středních 
škol budou zachovány dvě hodiny ná
boženského vyučování. Ale co se nesta
lo? Přes ujednání p. ministra Anghe- 
lescu vydal jeho sekretář všem školám 
nařízení, že i v nižších třídách se za
vádí toliko jediná hodina náboženská, 
od 7. třídy na středních školách pře
stává však jakékoliv náboženské vyu
čování. Snad aspoň nyní poznají pra
voslavní i katolíci svého společného ne
přítele, který se jim skrýval za dvojí 
tvář. Katolickému biskupu Mailathovi 
se stavěl ministr osvěty Anghelescu ja
ko příznivce katolických škol církev
ních, jimž prý dává vyplácet i podpo
ry; v kruhu pravoslavných přátel pro
hlásil zase tentýž ministr, že by raději 
odstoupil, než by haléřem přispěl na 
školy církevních menšin. Takové jed
nání je možné jen proti svářícím se 
bratřím, zatím co protináboženská zášť 
ubíjí svobodu obojí církve v Rumun
sku, katolické i pravoslavné.

353



Literatura.
Vřele doporučujeme všem, kdo chtějí 

tiskovým apoštolátem pracovali pro 
království Boží, aby hojně rozšiřovali 
drobné brožurky sbírky „Životem“. Je
jich účelem jest, buditi v nej širších 
vrstvách lidových zájem o Boha, o sv. 
víru a o život podle viry. Statisíce bro
žurek jest již rozšířeno a těší se veli
ké oblibě. Každá serie sbírky „Živo
tem“ má 24 čísel (I. serie č. 1.—24., 
II. serie 25.—48, atd.). Předplatné na 

celou sérii činí jen 13 Kč. Objednávky 
vyřizuje exerciční dům v Hlučíně, — 
Račte si opatřili též starší čísla vše
chna! Jsou v nich vzácné věci, které 
připravují půdu pro další apoštolátní 
práci. Bylo by škoda, nemíti jich. Sbír
ka „Životem'“ se velmi hodí pro hro
madné rozšiřování. Některé apoštolské 
duše ji rozšiřují po stech a po’ tisících. 
Jaké zásluhy si tím získávají o kato
lický život u nás!

Levné a dobré ošacení
dnes každého denní otázkou. Chcete-li býti spokojeni se svým nákupem, 
obraťte se s důvěrou jedině na první a nejstarší chvalně světoznámou firmu 
František Tušla, textilní podniky, velkovýrobna oděvů a prádla, Benátky, 
p. Jimramov, Morava. Dosavadní ohromný odbyt našich výrobků, který je 
podporován našimi váženými odběrateli v celé ČSR. i v cizině, umožnil nám 
opětné snížení cen. Dnes se nám žádný podnik tohoto druhu vyrovnati ne
může. Naše zboží je všude pro prvotřídní jakost a levnou cenu oblíbeno a ku
pováno. Objednejte a přesvědčte se sami. Učiňte tak ještě dnes. Nabízíme 
Vám Kalhoty pánské pracovní štruksové Kč 16 —, 18—. S hedvábnými 
štráfky Eternials Kč 22'—, 26'—. Z pěkných módních zimních látek zvláště 
silné Kč 26'—, 29 —, 32'—. Jagwardové pracovní Kč 29'—, nezničitelné Kč 
46'—. Jelenice, čertova kůže Satans k neroztrhání Kč 26—, 35 —, nejlepší 
druh hodící se i pro svátek Kč 49'—, 59'—, 65'- . Z mamutí kůže Kč 39'—, 
44’—. Kordové silné Kč 26'—, 32-—, nejlepší druh Kč 39'—, 45'—. Kam- 
gárnové sváteční tmavé proužkové Kč 49'—, 59'—, nejlepší Kč 69 —. Man- 
chestrové (sametky) kus Kč 48 —, 59-—. Rajtky od Kč 28—35. Sváteční velmi 
pěkně zhotovené z nejlepších jezdeckých kordů Kč 49'—, 59 —. Jelenicové 
rajtky Kč 32'—, 39'—. Udejte délku a šířku v pasu. Zhotovujeme z našich 
látek též kalhoty a obleky všeho druhu dle zaslaných nám mír. Naše výrobky 
jsou zhotoveny prvotřídními mistry-odborníky a vynikají zvláště trvanlivostí 
a elegantním vkusem. Sukně vrchní neušité polovlněné, zvláště pevné, krás
ných módních druhů Kč 10—, 12'—, 15" —. Sváteční, hedvábím protkávané 
Kč 16’—. 17’—. Vlněné módní Kč 30-—, 39'—, 55'—. Košile panské s hed
vábnou náprsenkou Kč 14'—, 16 —. Flanelové Kč 16'-, 19'—. Chiffonové 
bílé sváteční Kč 18 —, 22-—. Spodky z vojen, kalika Kč 11'—, grádlové bílé 
Kč 14-—, 17'—, z modrého barchetu Kč 14-—, 16—. Dámské košile chiffon 
Kč 9-—, 11'—. Nádherně vyšívané Kč 15 —, 17'—. Flanelové nejlepší Kč 16'—. 
Tucet jemných kapesníků Kč 12 —. Nejlepší zajištění proti zimě pro pány 
a dámy jsou krásné vlněné módní vesty, všech velikostí, s rukávy, reklamní 
cena Kč 35'—, 45'—. Oblečky chlapecké od 3 do 14 let štofcajkové od 
Kč 23— do 49'—. Vlněné prvotřídně provedené Kč 55 —, 65'—, 99'—, dle 
velikosti. Pánské obleky vlněné, elegantní od Kč 190'—. Látky pánské: po 
3 m štofcajk celonítěnný, módní druh 120 cm šíře KČ 75'—. Struk silný 
Kč 45’—, 55'-. Anglické látky 140 cm šíře Kč 59'—, 79'-, 96'—, 118—. 
Sukno na sváteční šaty černé neb modré, též 3 m jen Kč 99’—. — Za pečlivé 
vyřízení všech objednávek plně ručí jméno našeho podniku a tisíce pochval
ných dopisů od našich odběratelů. 2°/0ní daň a balné nečítáme. — Doporučte 
a dejte čisti všem známým. Objednejte společně. Sběratel objednávek jest 
zvláště odměněn. Při objednávce nejméně za Kč 230'— přikládáme z důvodů 
reklamních 1 pár polobotek zdarma. — Tuto firmu doporučujeme co nejvře- 

lejí svým čtenářům.
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